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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 189-cu nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

DARDANEL LOKANTASI  
Hǝmin may aynn 28-ci günü Azǝr-

baycan istiqlaliyyǝtinin bir sǝnǝliyi mü-
nasibǝtilǝ “Dardanel” lokantasnda ru- 
mn orkestri vǝ Asiya musiqisi çalb, xa-
nǝndǝlǝr oxuyacaqdrlar.  

T-139 
 

ELAN  
Be-münasibǝti-ruzi-tacgüzariyi-ǝla-

hǝzrǝt Sultan Əhmǝd şah Qacar halle-
dallahu mülkǝhu vǝ sǝltǝnǝtǝhu ruzi- 
çaharşǝnbǝ 27 şǝhri-şǝbanülmüǝzzǝm 
dǝr-konsulgǝriyi-dövlǝti-aliyyǝyi-İran ǝz 
saati-dehi-sübh ila saati-doyi-bǝdǝzzühr 
pǝziraiyi-rǝsmi-beǝmǝl xahǝd-amǝd.  

Bǝr-ümumi-iraniyan lazemǝst ki dǝr-
ruzi-mǝzkur mǝrasimi-çeşni-tacgüzari ra 
mücri darǝnd.  

Konsuli-dövlǝti-aliyyǝyi-İran 
Mǝhǝmmǝd Sǝidülvüzǝra  

8794 
 

BULVARDA YENİ AÇILMIŞ QƏHVƏXANA 
İstanbulun birinci şöbəsi 

Qəhvəxana Gömrükxana qarşsnda 
vaqe olub hərbi məmurlar üçün 10 faiz 
güzəşt edilir.  

Kamali-ehtiramla Səməd Zeynalov 
8793  

Teatro mövsümü bağlanr 
 

HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

Bu mövsümdǝ axrnc  
opera vǝ operetta tamaşalar.  

Sǝşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm  
aynn 26-snda (maysn 27-sindǝ) 

1337-1919-cu ildǝ axrnc dǝfǝ olaraq  
“Arşn mal alan” operettas, 

çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 
27-sindǝ (maysn 28-indǝ)  

Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin  
sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ  

“Leyli vǝ Mǝcnun” operas  
vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi, 

vǝ cümǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 29-
da (maysn 30-da) “Aşq Qǝrib”  

operas tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

vǝ mǝzkur tamaşalardan sonra teatro 
mövsümü gǝlǝn sentyabradǝk bağlanr.  

Bu tamaşalarn biletlǝri indidǝn 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
 

Hacbǝyli Qardaşlar  
Müdiriyyǝti  

T-136 
 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 27 may 1919-cu il, nömrǝ 189

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 26 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 27 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Cümhuriyyəsi Məclisi-

Məbusan tərəndən 15 may 1919-cu il-
də sərmayələrdən alnacaq vergilərin ve- 
rilmǝsi vaxtı və miqdar haqqnda qəbul 
edilən qanun: 

Dün vergilər haqqnda olan qərardad-
larn 510 və 515-ci maddələri Məcmeyi-
Qəvanin [Qanunlar Toplusu] cild 5 1914-cü 
ildə sadir olan qəvaninin [çxarlan qanun-
larn] 1914-cü il nəşri maddə 3625, 1914-
cü il nəşri maddə 2870 təbdil və təğyi- 
rinə dair qət olundu [dǝyişdirilmǝsi haq-
qnda qǝrara alnd]: 

1) Hər idarənin əsil sərmayəsindən 
hər 100 manata 30 qəpik miqdarnda 
vergi verilməlidir. 100 manatdan əskik 
olan sərmayələr etinaya alnmazlar.  

2) Sərmayədən veriləcək vergilər hər 
ilin fevral aynn 1-dən gec olmamaq 
şərti ilə verilməlidirlər.  

Yuxarda yazlan vergilər haqqnda 
qəbz vergilərinə aid olan qanunla şikayət 
etmək qaydas tətbiq edilir.  

Qeyd: 1919-cu ildə vergilər Məclisi-
Məbusan təsdiq etdikdən sonra bir ay 
müddətində verilməlidirlər. 

 
Məclisi-Məbusan sədri namna 

müavin: Həsən bəy Ağayev 
Katib: Əhməd Cövdət [Pepinov] 

İdarə rəisi: Məhəmməd ağa Vəkilov 
 
 

MÜHÜM DƏQİQƏLƏRDƏ 
 
Son günlər Azərbaycan türkləri böyük 

iztirab və həyəcan içindədirlər. Şamilqala 

(Petrovsk) və Dǝrbǝndin Denikin ordusu 
tərəndən işğal və xüsusən məhəlli [yer-
li] qəzetələrdən birisində gurultulu şayiə 
qəbilindən olaraq Könüllü ordunun Qu-
ba hüduduna hücum etməsi xəbəri azər-
baycanllar haql olaraq düşündürür. Bu 
saat hər yerdə hər kəscə ən ciddi tutulan 
bir məsələ varsa, o da Denikinin irəlilə-
məsidir. Hər kəsə təsadüf etsək, salam-
lamazdan əvvəl: “Bu necə işdir? Deyirlər 
Denikin Dağstan albdr. Bu doğru olsa, 
Azərbaycann müqəddəratı nə olacaq-
dr?” deyə iki sual verir.  

Əlbəttə başqa dürlü olammaz da. İc-
tima[iyy]əti bu iki sual düşündürməyə 
bilməz də. Ona görədir ki, bu iki məsə-
ləni ətraca açmaq lazm gəlir.  

Birinci suala mütəəssifanə [təəssüǝ], 
müsbət cavab vermək məcburiyyətində-
yiz. İkinci suala gəlincə, buna cavab ver-
mək üçün birinci məsələni bir qədər aç- 
maq, aydnlaşdrmaq, səbəblərini ara-
maq və onun məntiqi nəticəsini taparaq 
o əsasla da cavab vermək lazm gəlir.  

Bugünkü nömrəmizin “Mətbuat” qis-
mində “Dağstan” qəzetəsindən iqtibasla 
bəzi mütaliələr [kirlǝr, şǝrhlǝr] qeyd edil-
mişdir ki, diqqət veriləcək olarsa, Dağs-
tann bu halnn səbəbi anlaşlar. Həman 
mütaliatdan [kirlǝrdǝn, şǝrhlǝrdǝn] anla-
şldğ üzrə, Dağstann şimal irticas qa-
bağnda tabavər olmayb [tab gətirə bil- 
məyib] getməsinin ümdə səbəbləri əvvə-
la hökumət başnda duranlarn bacarq-
szlğ, ricali-dövlət [dövlət adamlar] yox- 
luğu, saniyən [ikincisi], ən ümdə olaraq 
hökumətlə Parlaman və camaat arasn-
da sx rabitə və qəvi [möhkəm] etimad 
yoxluğu, salisən [üçüncüsü], camaatın hö-
kumətdən narazlğ (bu xüsus bizə daha 

 

əvvəldən məlum idi), rabiən [dördüncü-
sü], bədbəxtanə Dağstan xalq arasnda 
əlbir, dilbir, ürəkbir, məslək birliyi olma-
dğdr. Dağstann istiqlaliyyətini yxan, 
məhv edən, təzədən dağllar zənciri-əsa-
rət və zülmi-istibdada məhkum qlan on-
larn ittifaqsz və ittihadszlğ oldu. Bu- 
nun üstünə bir də Dağstan dərəbəyiləri 
içərisində və hökumət idarələrində De-
nikin və dolays ilə çarizm tərəfdarlar 
bulunmas, həm də böyük bir kütlə təşkil 
etməsi ilə Dağstan millətləri miyann-
dak [arasndak] nifaqdan bilistifadə [isti-
fadə edərək] qara qüvvə agentlərinin cid- 
dən çalşdqlar əlavə ediləcək olarsa, an-
laşlar ki, Dağstan tez-gec Denikinə baş 
əymək məcburiyyətində qalacaqd.  

Azəri türklərini düşündürən bir mə-
sələ daha vardr: Müttəqlər bu işə necə 
baxrlar və nə üçün Denikini irəli hərəkət 
etməyə buraxdlar? Halbuki, qabaqlarda 
söz vermişdilər ki, Könüllü ordu Dağstan 
içərisinə gəlməyəcəkdir. Hətta Denikinin 
irəli hərəkəti bir növ dayandrlmş kimi 
idi də.  

Bu məsələdən əsla bəhs etməyə dəy-
məz. Zira bir şəxs ya bir kütlə öz qədrini 
bilməz, özü öz mənafeyini anlayaraq mü-
daə etməzsə, özgələrdən qədirdanlq 
[qǝdirbilǝnlik] və müdaə gözləməyə əs-
la haqq yoxdur.  

Bu surətlə, Dağstann bədbəxtliyinin 
səbəblərini arayacaq və bu vaxtadək bü-
tün millətlərin tarixindən alnan təcrübə 
əsas ilə hər millətin haqq və hüququna 
malik olmaq amal və arzusuna çatmaq 
üçün ancaq və ancaq öz qüvvəsinə gü-
vənə biləcəyini və ancaq özünə inanmas 
lazm gəldiyini bir həqiqət kimi qəbul 
edəcək olsaq, ikinci suala, yəni “Azər-

baycann müqəddəratı necə olacaq” mə-
sələsinə də cavab tapmş olarz.  

Bərəkət versin, bizim camaatımz, 
Məclisi-Məbusanmz və hökumətimiz 
içində nə qədər rqələrimiz, nə qədər 
məslək ayrlğmz varsa da, istiqlal məsə-
ləsində başdan-ayağa, sağdan-sola bü-
tün rqələrimiz və camaatımzn kri və 
rəyi birdir:  

Ölmək var, dönmək yoxdur. Azərbay-
can müstəqil yaşamal və azərbaycanllar 
öz vətən və millətlərini müstəqil yaşat-
maldrlar.  

Bunu həpimiz bir səslə və səmimi-
qəlblə deyiriz, əməl də edir və edəcəyiz. 
Bundan əlavə, içərimizdə sağ rqələ-
rimiz də, sol rqələrimiz də mövcud ol-
maqla bərabər, şükürlər olsun ki, nə 
anarxistlərimiz var, nə də monarxistləri-
miz. Bu surətlə, biz kamali-məsərrətlə 
[kamil bir sevinclǝ] deyə biləriz ki, istiqlal 
məsələsində bizim aramzda ixtila-rəy 
[kir ayrlğ] yoxdur. Şimdi bir şey qalr: 
sözdən işə keçmək.  

Hammzn yadmzdadr ki, Məclisi-
Məbusanda müxtəlif münasibətlərlə bü-
tün məbuslarmz bilafərqi-məslək [mǝs- 
lǝk, ǝqidǝ fǝrqi olmadan], istiqlalmz hər 
növ təhdid və təhlükədən müdaə et-
mək, bir bəla gələrsə canlarn vətən və 
millət istiqlaliyyətinə və hürriyyətə sipər 
qlmağa söz vermişlərdir. Xatirimizdədir 
ki, sabiq Rəisi-vükəla [Baş nazir] F. xan 
Xoyski cənablar 26 kanuni-əvvəl [de-
kabr] tarixli bəyannamələrində “Höku-
mətimiz Azərbaycan istiqlaln göz bə- 
bəyi kimi mühazə edəcəkdir” deyə yə-
min etdi. Unutmamşz ki, hazrk Rəisi-
vükəlamz Yusifbəyli Nəsib bəy həzrətləri 
də 14 nisan [aprel] tarixli bəyannamələ-
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rində Fətəli xann həman sözlərini bir 
daha təkrar və təyid [tǝsdiq] etdilər.  

Bunu da isbata hacət yoxdur ki, bu 
saat Azərbaycan sözü camaatımz ara-
snda hər bir şeydən müqəddəs tutulur. 
Böylə olan surətdə Azərbaycann heç 
qorxusu və qəmi yoxdur. Ancaq yetişǝr 
ki, bir dəfə hökumət də, Məclisi-Məbu-
san da, camaat da yekdil və yekcəhət is-
tiqlaln müdaəsinə qalxşsn. O halda, 
heç bir qüvvə bizi sarsdammaz və uca 
tutulan bayrağmz endiriləmməz.  

Bu da bir şeylə olar: Qəvi [güclü] iman 
və etiqad ilə.  

Millətimiz öz qüvvəsinə inanmal və 
öyləcə də etiqad ilə əzm etməlidir. Bizim 
etiqadmz qəvi, imanmz kamildir. Zira, 
camaatımz həman camaatdr ki, höku-
mətsiz, başsz, ittihad və ittifaqsz, xü-
susən nizamsz olduğu halda, az bir dəs- 
tə ilə əliyaln, yarmsilahl ikən bütün cəb-
hədən qaydan ordunun müqabilində iş 
görürdü. Şimdi isə hökumət var, başç-
larmz var, ittihad və ittifaqmz var, ni-
zam və intizammz var olmaqla bərabər, 
türklük və islamlğmza məxsus cəsarət 
və səbatımz vücuduyla heç bir təhlükə 
bizi qorxuda bilməz.  

İstiqlal şərbətini dadmş olan bir mil-
lət, əzabn çəkmiş olduğu istibdad zən-
cirinə heç vaxt boyun əyməyəcəkdir, əy- 
məz də.  

Böylə olarsa, Müttəqlər bizdə bu əz-
mi, bu səbatı, bu məhəbbəti görərsələr, 
şübhəsiz ki, onlar da bizim tərəmizdə 
olacaqlar. Necə ki, Soçi fəqərəsində [ha-
disəsində] gürcülərin tərəni iltizam et-
dilər [tǝrǝni tutdular].  

Əzm, səbat, iman və etiqad. İştə, mü-
qəddəratımz həll edəcək amillər.  

X. İ. 

XƏZƏR DƏNİZİNDƏ 
 
Pyatiqorskdan çxb Mozdok-Kizlyar 

təriqi [yolu] ilə və Staro-Tereçni körpüsü, 
sonra da Xəzər dənizi ilə yelkən qayğ ilə 
Petrovska və oradan da Bakya qədər 
uzun bir səfər edən bir şəxs Tiisə varid 
olmuşdur [gǝlib çatmşdr]. Bu şəxsin de-
diyinə görə, Çeçen cəzirəsi [adas] qarş-
snda Staro-Tereçni ilə Novo-Tereçni kör- 
püləri arasnda İngilis Komandanlğnn 
paroxodlar seyr etməkdədirlər. Terek ça-
y mənsəbi qarşsnda Çeçen cəzirəsinə 
az bir miqdarda Hindistan əsgərlərindən 
ibarət İngiltərə əsgəri dəstəsi çxarlmş-
dr. Burada uzaqvuran dəniz toplar qo-
yulub, 4 hidroplan və 2 aeroplan vardr. 
Axrnc dəfə İngiltərə təyyarəçiləri hə-
min Çeçen cəzirəsindən Hac-Tərxana 
[Hǝştǝrxana] və Volqa üzərinə uçmuşlar-
dr. Qəribə burasdr ki, cəzirədə olan 
balaca kənd əhalisi, ələlxüsus arvadlar, 
Hind əsgərlərinin zahirindən qorxurlar. 
Buna görə ingilislər hindlilərə həman 
kəndə getməyi qadağan etmişlərdir. İn-
giltərə Komandanlğ ixtiyarnda olan iki 
bəkçi [keşikçi] paroxod daima Çeçen cə-
zirəsi yannda dayanmaqdadr. Məzkur 
[deyilǝn] şəxs, Staro-Tereçnidən Petrovs-
ka gələn zaman mayn 11-ində Staro-
Tereçnidə Krasnovodska göndərilməkdən 
ötrü bir Türküstan alay paroxoda yüklə-
nirmiş. Bu dəstə Şimali Qafqaziyada təş-
kil edilmişdir.  

“Terski kazak” qəzetəsinin 29 apreldə 
(köhnə qayda ilə) çxan nömrəsində Şi-
mali Qafqaziya cəbhəsi haqqnda böylə 
bir məlumat dərc edilmişdir: Aprelin 28-
ində bolşeviklərin bir balqç qayğ və bir 
paroxodu Çorn-rnoka gəlmiş, sahildən 

 

pulemyot və bomba atəşi başladğna gö-
rə paroxodla qayq uzaqlaşmşdr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülhnamə imzasnn təxiri  
Almaniya sülh heyəti rəisi Brokdorf-

Rantsau dünən Müttəqlərə müraciətlə 
təvəqqe eyləmişdir ki, müahidə [saziş] 
imzasna təyin edilmiş olan vaxt bir qə-
dər artırlsn, tainki nota verməyə fürsəti 
olsun. Müttəqlər tərəndən son möh-
lət olaraq verilmiş axrnc vaxt mayn 29-
a təyin edilmişdir.  

Rantsau notas işbu maddələrdən iba-
rətdir.  

1) Almaniyann şərqi sərhədində 
ərazi məsələsi;  

2) Elzas-Loren məsələsi;  
3) İstila edilmiş yerlər məsələsi;  
4) Xəsarətləri ödəmək məsələsi;  
5) Sair məmləkətlərdə olan nemes-

lərin əmlak məsələsi. 
Möhlət istəmək nemeslərin müahi-

dənaməni imzadan imtina etdiklərinə də-
lalət etməyir. Ola bilər ki, nemeslər özlə- 
rinin əks təkliərini yazb qurtarmamş-
lardr. Ona görə də yenidən vaxt istəmiş-
lərdir.  

 
Moskva - Kovnodan [Kaunasdan] xəbər 

verilir ki, sülh müahidənaməsi imza edi-
lərkən 5 min nəfər nemes saldatlar bir 
nümayiş quraraq Müttəqlərin heyətinǝ 
hücum etmişlərdir. Müttəqlər hökumə-
ti nemeslərin bu hərəkətinə protesto 
etmişlərdir.  

 
Fiume barəsində yeni müşkülat  
İtaliyada Fiume məsələsindən ötrü 

qayət dəhşətli müşkülat əmələ gəlmiş-
dir. İtaliya vəzirləri ilə məşvərətdə bulun-
maq üçün İtaliya nümayəndəsi dünən 
Parisdən hərəkət eyləmişdir. Bu axr vaxt-
larda İtaliya nümayəndələri London mü-
ahidəsində zikr edilən torpaq tələbatın- 
dan vaz keçməyə hazrlaşrlar. Amma hər 
şeydən əvvəl Fiumenin azad şəhər ol-
mas etilafı [razlğ] imza ediləcəkdir. Or-
lando bu xüsusda İtaliya nazirləri ilə 
məşvərətdə bulunmaq istəyir. Dördlər 
Şurasnda bu xüsusda qəbul edilən qə-
rara İtaliya əhalisi ciddiyyən protesto 
edirlər. İtaliya mətbuatı Orlandoya və 
İtaliya nümayəndələrinə Vilson[a] gü-
zəştdə bulunduqlar üçün hücum edirlər. 
Hətta Orlando Kabinəsinin dəyişəcəyi 
ehtimal tutulur.  

 
- Düşənbə [bazar ertəsi] günü Avstriya 

nümayəndələrinə sülh müahidəsi təq-
dim ediləcəkdir. Zənn edilir ki, iyunun 
əvvəlində onlar cavab verəcəkdirlər.  

 
- Yaponiyann hərbi heyəti Yaponi-

yadan Almaniyaya əzimət etmişdirlər [yol-
lanmşlar]. Onlar üç il müddətinə oraya 
təyin edilmişlərdir.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Amiral Kolçak və İngiltərə  
Yekaterinodar - Mövsuq [etibarl] mən-

bələrdən aldğ mǝlumata istinadla “Naş 
kray” qəzetəsi xəbər verir ki, hal-hazrda 
Kolçak ordusu səərində külli miqdarda 
ingilis əsgərləri müharibə etməkdədirlər. 
İngiltərə tərəndən təklif edilmişdir ki, 
amiral Kolçakn köməyinə yenə ingilis 
əsgəri göndərilsin. Lakin Kolçak bu təkli 
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rədd edib peydərpey Sibirya əsgəri dəs-
tələri təşkil edildiyinə görə, ancaq gələ-
cəkdə əsləhə və mühimmati-hərbiyyə 
[silah və hərbi lǝvazimat] göndərilməsini 
xahiş etmişdir.  

 
Qara dənizdə  
Az bir fasilədən sonra Batum, Novo-

rossiysk və İstanbul arasnda münasibat 
başlanmşdr. Rusiya təbəələrinin İstan-
bula buraxlmamalar haqqnda İngiltərə 
tərəndən verilən əmr Sülh Konfrans öz 
işlərini qurtarana qədər öz qüvvəsində 
qalr. Məlumatl dairədən verilən xəbər-
lərə görə, Qərbi Avropaya və Türkiyəyə 
bolşevik üzvləri daxil olmasn deyə bu 
əmr verilmişdir.  

 
Gürcüstan Hökumətinin Könüllü or-

du ilə müzakiratı  
“Borba” qəzetəsi xəbər verir ki, Gür-

cüstan Hökuməti ilə müzakirədə bulun-
maqdan ötrü Yekaterinodarda olan İn- 
giltərə ərkani-hərbi [hərbi qərargah] na-
çalniki general Briks və Könüllü ordu 
nümayəndələri mayn 22-də Tiisə varid 
olmuşlardr [gǝlmişlǝr]. Müzakirat Tiisdə 
davam edəcəkdir.  

 
Kaçaznuni Tiisdə  
Ermənistan Cümhuriyyəti rəisi Kaçaz-

nuni Ermənistana birinci zəruri şeylərin 
gətirilməsi üçün Müttəqlər hüzurunda 
istidada [xahişdǝ] bulunmaqdan ötrü gə-
lən həftənin axrlarnda Parisə əzimət 
edəcəkdir [gedǝcǝk].  

 
Hindistanda Şura hökuməti  
Hindistanda vaqe olan hadisələr ba-

rəsində İngiltərənin məlumati-rəsmiyyə-
si böylə deyir:  

Əfqanstanda və Hindistanda ingilis 
nüfuzu əleyhinə olan təbliğat və mü-
bəlliğlər [tǝbliğatçlar] Türküstan Şura Hö-
kuməti vasitəsilə Mərkəzi Şura Höku- 
məti ilə əlaqədardrlar. 1918-ci ildə mart 
aynda Daşkənddə uzun müddət Hindis-
tan bolşevikləri mehman idilər. Bunlar 
Türküstan müsəlman xadimləri ilə əlaqə-
də bulunmaq istəmişlərdir. Şimdi Türküs-
tan Şura Hökuməti var qüvvəsi ilə çalşr 
ki, Hindistanla sx rabitədə bulunsunlar 
və axirüləmr [nǝhayǝt, axrda] orada şura 
hökuməti təşkil etsinlər.  

 
Papazyan mühakimǝyǝ cəlb edilir 
Türkiyənin Ali Hərbi Məhkəməsi Van 

ermənilərinin sabiq məbusu [millǝt vǝkili] 
və erməni camaat xadimlərindən Vahan 
Papazyan[] məsuliyyətə cəlb eyləmişdir. 
Mumaileyh [haqqnda danşlan şǝxs], türk 
qrğn üçün əşqiya [quldur] dəstələri tər-
tib verməkdə müqəssir tutulur.  

 
Mitropolit Platon  
Odessa Müttəqlər tərəndən işğal 

edildiyi zaman mitropolit Platon ingilis 
saldatlarna ingilis lisannca zeyldəki [aşa-
ğdak] sözləri söyləmişdir:  

“Biz sizi gözləyirik və Müttəqlərin 
müavinətinə güvənirdik. Biz şimdi də sizə 
ümidvarq. Hərgah sizə ümidimiz boşa 
çxarsa, o zaman müqəddəratımz, tale-
yimiz bizi Almaniya ilə ittifaq bağlamağa 
vadar edəcəkdir. Ola bilər ki, o zaman siz 
Uraldan Reynədək rus-alman qoşunlar-
n öz qarşnzda görəcəksiniz.”  

 
Parisdə Erməni Konfrans  
Bütün dünyada yaşayan erməni nü-

mayəndələrinin bu günlərdə Parisdə əqd 
etdikləri [tǝşkil etdiklǝri] konfransn cələ-

 

sələri [iclaslar] qurtard. Bu konfrans Sülh 
Konfransna ermənilərin torpaq iddiala-
rn və müharibədə gördükləri maddi xə-
sarətin miqdarn bildirmişlərdir. Erməni 
Konfrans öz işlərini qurtardqdan sonra 
xüsusi bir komissiya intixab eyləmişdir 
[seçmişdir]. Bu komissiya gələcəkdə er-
məni dövləti təşkilatı layihəsini tərtib ve-
rəcəkdir. Bundan əlavə, konfrans yeni er- 
məni milli heyəti intixab eyləmişdir. O 
heyətə zeyldəki [aşağdak] şəxslər intixab 
edilmişlərdir: Poqos Nubar paşa, Tǝkǝ-
yan, professor Ter-Akopyan, Çobanyan 
və doktor Novruz. Bu heyət Qafqaziya 
Erməni Cümhuriyyəti nümayəndələri ilə 
birlikdə Etilaf [Antanta] dövlətləri qarş-
snda “müttəhid [vahid, birlǝşmiş] və müs-
təqil Ermənistan” haqqn müdaə edə- 
cəkdir.  

 
Rifat bəyin həbsi  
İstanbulda Türkiyənin Məclisi-Əyan-

nn sədri [Mǝnǝmǝnlizadǝ] Rifat bəy töv-
qif [həbs] edilmişdir.  

 
 
 

KONFRANS DOLAYISI İLƏ:  
ZAQATALA MƏSƏLƏSİ 

 
- 1 - 

 
Mövzuyi-bəhsimiz [mübahisǝ mövzu-

muz] olan Zaqatala vilayəti barədə gürcü 
hökumətinin kir və tamahna sərməqa-
lə olaraq fövqdǝ [yuxarda] göstərdiyim 
müxtəsər və məşhur məsəl gözəl bir ən-
dazə olsa gərəkdir. 

Möhtərəm “Azərbaycan” qəzetəsinin 
keçmiş nömrələrində hökumətimiz gür-

cü hökumətindən Zaqatala vilayətinə da-
ir olan övraq [kağzlar] və sənədləri tələb 
etdikdə, məzkur [deyilǝn] hökumət ka-
mali-cəsarətlə rədd cavab etdiyini oxu-
dum. Azad millət və demokrat əsas üzrə 
muxtariyyətdən həmişə dəm vuran gür-
cü qonşularmzn bu vaxta qədər məmu-
riyyətdə bulunduqlar zaman vilayətimiz- 
də oynadqlar rollarn vaxtın təqazasna 
müğayir [zamann tǝlǝblǝrinǝ zidd] hesab 
edərək, ələlxüsus nəzakətə riayətən yaz-
maqdan kəndimi bir növ saxlamşdm. 
Fəqət bizimlə “Ertoba” pərdəsi altında 
işləyən gürcü hökumətinin vilayətimizi 
udmaq üçün açmş olduğu iştahas sə-
nələrdən bəri qəlbimdə gizlənmiş yara-
larmn üstünü açb, vətənimiz nə oldu- 
ğunu, vətəndaşmz[n] mǝzkur [deyilǝn] 
qonşularmzdan nələr çəkdiklǝrini bəyan 
və həqiqəti izhar etməyə bəndəni vadar 
eylədi. Hərçənd, bu xüsusda möhtərəm 
məbusumuz Kiçikxanov cənablar müx-
təsər məlumat vermişdi, fəqət məsələ 
mühüm olmaqla bərabər, bu vilayətin 
mövqeyi-coğrayasna, tarixinə, din və 
millətinə, nüfus [ǝhalisinǝ] və irqinə dair 
ətra məlumata lüzum görüldüyündən, 
mümkün qədər müfəssəl məlumat ver-
məyə səy ediriz.  

 
Zaqatal vilayətinin mövqeyi-coğra-

yas  
Qərb və qərbi-şimal cəhəti gürcü tor-

pağna müttəsildir [bitişikdir]. Belə ki, 
qərbi Alazan (Qanx) nəhri olan kimi, qər-
bi-şimal isə Tilav və Siqnax uyezdlərində 
[qǝzalarnda] olan Şilda nəhridir.  

Sabiq hökumətin vaxtında polis ida-
rəsincə məmləkəti idarə etmək üçün hö-
kuməti-məzkurə [ad çǝkilǝn hökumǝt] “La- 
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qodex” təsmiyə olunan [adlanan] yeri Za-
qatal okruqu ilə Siqnax uyezdinin ara-
snda sərhəd qərar etmişdi. Halbuki, hal- 
hazrda Laqodex qəsəbəsi olan yer əs-
lində Balakən ilə Qavaxçöl camaatlarna 
məxsus idi. Təqribən 40 sənə bundan 
əqdəm [qabaq] ruslar hər iki camaatdan 
izin alb müvəqqət olaraq orada əsgər 
qşlas [kazarmas] tikir. Fəqət həqiqət isə 
Laqodexdən 4 verst qərbi-şimala doğru 
400 evdən ibarət olan gürcücə “Kabal” 
denilən Kartuban ismində bir müsəlman 
kəndi var. Bu kənddən 6 verst o səmtə 
doğru 9 evdən ibarət “Areşi” [adl] bir 
müsəlman kəndi var. Bu kənddən 12 
verst həmin səmtə 200 evdən ibarət 
gürcü və müsəlman ilə məskun Tebel-
çox (Тебель-чохъ) adnda bir kənd var. 
Bu kənddən bir neçə verst məsafədə 
“Kvareli” adnda bir gürcü kəndi var və 
bu kənddən köhnə bizim sərhədimiz 
olan Şilda nəhrinə 8 verst vardr.  

Demək, nəinki gürcü hökuməti iddia 
edən Laqodex qəsəbəsi o[n]larndr, hət-
ta həmin qəsəbədən necə ki anlaşlr, 30 
verst məsafədə olan Şilda nəhrinə qədər 
yerlər irsən, örfən və qanunən bizim 
torpağmzdr. Binaənileyh [ona görǝ], sa-
biq hökumət təyin edən bir “Админи-
стративное дѣленiе” [inzibati bölgü] heç 
vaxt Zaqatal okruqu ilə Siqnax və Tilav 
uyezdinə sərhəd ola bilməz. 

İndi gələlim bu yerlərin nə surətlə 
gürcülərə keçməsinə. O vaxtı ki, bəzi ta-
rixi mülahizələrə görə, ümumən hər yer-
də olan kimi, xüsusən Dağstan və Za- 
qatal okruqunun müsəlmanlarna rus 
hökuməti kəm nəzərlə baxrd, gürcülər 
xaç qardaş olmaq həsəbiylə [sǝbǝbin-
dǝn] ruslara pənah gətirib tədriclə müt-

təhim (?)müsəlmanlara təəllüq [aid] yer- 
ləri tutub özlərinə mülk edərək, ətrafdan 
dəxi gürcülər gətirdib həmin qəsb et-
dikləri yerləri öz millətdaşlar ilə iskan 
etməyə [mǝskunlaşdrmağa] başlayrlar. 
Halbuki, Laqodexdən şimala tərəf 20 
verst məsafədə olan “Qarasu” denilən 
yerə qədər və oradan 8-9 verst məsa-
fədə olan Dağstan sərhədinə qədər olan 
dərələr – Təpəli-qara, Çorulu-qara, Xo-
çav-dağ, Honovbuqr-qara (yəni qəbir 
daş və çarx daş olan dərə) və Baravan-
qara adl dərələr cümləsi Balakən ca-
maatı ilə Qavaxçöl camaatına təəllüq idi. 
Qarasu deyən yer Qavaxçöldən təqribən 
30 verst günbatan tərəfdədir ki, bu su da 
Alazan nəhrinə tökülür. Bu yerə gürcülər 
Piçxi-buqr (Пичхи-бугиры), yəni Çrp 
köprü deyərlər, hansn ki, Qavaxçöl mü-
səlmanlar tikibdir. Qavaxçöldən qərbi-
cənuba isə ta Alazan nəhrinə qədər genə 
15-17 verst məsafədə olan torpaqlar ta-
mamən Qavaxçöl camaatına təəllüq olan 
kimi, bu kənddən cənuba doğru 8-9 
verst ta Alazana qədər genə Qavaxçöl 
camaatına mütəəlliqdir [aiddir]. Bu yer-
lərin əksəri yaxş meşə və qalmş əkin 
yeri və ot qoruğudur. Qavaxçöldən Laqo-
dexə olan 11 verst Laqodexin ətrafında 
olan yerləri 8-9 sənə bundan müqəddəm 
[ǝvvǝl] rus hökuməti müsəlmanlardan 
alb bir tərəfdən Rusiyadan gələn xaxol 
mühacirlərini və digər tərəfdən gürcüləri 
iskan etmişdi. Bu torpaqlarda sabiq hö-
kumətin köməyi ilə mühacirlər tərən-
dən bina olunan kəndlər:  

1) Yelizavetovka, 2) Şoruma (gürcü 
mühaciri), 3) Alekseyevka, 4) Krakovka, 
5) Vorontsovka, 6) Daşkovka və 7) İva-
novka.  

 

Burada mühacirlərə müsəlmanlardan 
alnb verilən qayət gözəl və məhsuldar 
torpağn qədəri olar 5-6 min desyatin. 
Fəqət Kartuban tərəfdəki torpaqlarn 
qədəri olar 10 min desyatindən ziyadə. 
Rus hökumətinin müavinəti ilə “yersiz 
gəldi, yerli qaç” hökmü ilə Rusiyadan gə-
lən xaxollar və gürcü mühacirləri müsəl-
man torpağnda bina tikib qurtaran kimi 
zavall müsəlmanlarn başna gətirdikləri 
cəfa və bəla heç bir əndazəyə yerləşmə-
diyi kimi, heç bir ölçüyə dəxi gəlməz.  

Hürriyyət olan gündən gürcülər hər 
vasitə ilə olsa da yuxarda zikr olunan 
kəndlərdəki mühacir xaxollar gah təhdid 
və gah təzyiq edərək o yerlərdən köçü-
rüb, onlarn yerinə Kutais quberniyasn-
dan və qeyri yerlərdən gürcü qardaş- 
larn gətirib iskan etdilər. Təbiri-digərlə 
[başqa sözlǝ], gələcəkdə Zaqatal okru-
qunu qəsb etməyə mənəvi və cismani 
bir qüvvə hazrladlar. Axrda iş o yerə 
çatd ki, zavall Qavaxçöl camaatından 
əslində özlərinin olub sonra rus müha-
cirləri ilə müştərək olan meşədən odun 
gətirməyə gedən 25-26 yaşndak Ra-
mazan Hac Məhəmmədəli oğlunu, 25-
26 yaşnda Həmzət Hac Məhəmmədcan 
oğlunu, 36 yaşnda Məhəmməd Hac 
Məhəmmədəli oğlunu, 25 yaşnda Xətvo 
Ömər oğlunu, 31-32 yaşnda ən möhtə-
rəm və alim Molla Əli Hac Məhəmmə-
dəli oğlunu, 28 yaşnda Məhəmməd Ha- 
c Şaban oğlunu, 21 yaşnda Məhama 
Məhumə oğlunu və Hac Nuru Məhəm-
məd oğlunu müxtəlif vəd üzrə həmin 
meşədəcə qətl edirlər. Başqa zərərin he-
sab yoxdur.  

Bu hərəkətlərə qane olmayb, axrda 
keçən yanvar aynn 20-də 56 nömrə 

üzrə Laqodex camaat komissar blank 
üstə Qavaxçöl muxtarna rəsmi kağz 
yazlb, minbəd [bundan sonra] o meşə-
dən biletsiz odun, çrp qrmaq qadağan 
olduğunu və biletsiz rast olan müqəssir-
lərin baltas alnb özü də təhti-məsuliy-
yətə [mǝsuliyyǝt altına] alnacağn elan 
edirlər və bu elann təsdiqi üçün Laqo-
dex icraiyyə komitəsinin möhürü ilə təm-
hir edirlər [möhürlǝyirlǝr]. Gürcülər dəfə- 
at ilə [dǝfǝlǝrlǝ] Qavaxçöl camaatına tək-
lif ediblər ki, heç olmasa pulsuz da olsa 
gəlin bilet aln. Sonra nə qədər istəsəniz 
odun lan götürün. Görünür ki, dostla-
rmz bizim əlimizlə özlǝrinǝ bir sənəd 
(dokument) düzəltmək istəyirlər. Çox tə-
əccüb deyilmi?  

Zaqatal okruqu şərqən Dağstan, qər-
bən Gəncə və cənubən Nuxu uyezdləri 
ilə həmhüdud olduğundan, ancaq gürcü 
hökuməti ilə olan səmti göstərməklə ik-
tifa [kifayǝt] etdik. Zaqatal okruqu öz ba-
lacalğna nisbətən yeri geniş, torpağ 
məhsuldar, ab-havas gözəl, ka qədər 
meşələri və dağlar olmaqla həmin dağ-
larda daş kömür, mis, gümüş vǝ qeyri 
müxtəlif mədənlər də az deyildir. Bun-
dan əlavə, okruqun müxtəlif yerlərində 
isti və soyuq mədən və müalicə sular 
dəxi mövcuddur. Ziraətcə [kǝnd tǝsǝrrü-
fatı baxmndan], əgər rəncbərlər təzə sis-
tem makinalarla təchiz olunsalar, el 
məhsulu nəinki kəndi vilayətini, bəlkə 
özündən əlavə 2-3 də qeyri uyezdləri 
ərzaqca təmin edər. Başqa meyvə qi-
simlərinin qayət çox olduğu hər yerdə 
məlumdur. Sabiq rus hökuməti istila po-
litikas ilə Mançuriyaya dəmiryol xətti 
çəkdiyi halda, belə faydal yerin abad-
lğna əsla etina etmədi. İndiki Azərbay-
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can Hökuməti dəxi bu yerlərə layiqincə 
bələd olmadğndan, məəttəəssüf [tǝǝs-
süf ki], bu vilayətə əsla diqqət və etina 
etməyir. Halbuki, neft olan Bak uyezdin-
dən sonra hökumətə mədaxil xüsusunda 
tamam Azərbaycanda Zaqatal okruqu 
ikinci yer gərək hesab olunsun.  

Tarixə gəlincə, 1221-ci sənədə Çingiz 
xann ərkani-hərb məmurlarndan [sǝr-
kǝrdǝlǝrindǝn] Cebe və Subutay bu ma-
hal zəbt edərək gətirmiş olduqlar əs- 
gərlərin bir hissəsini burada iskan edib- 
lər [mǝskunlaşdrblar]. Hal-hazrda bu vi-
layətdə olan muğal təsmiyə olunan [ad-
landrlan] türklər həmin monqol rqə- 
sindən [dǝstǝsindǝn] qalma gərək olsun. 
On beşinci əsrin ibtidalarnda [ǝvvǝlǝrin-
dǝ], yəni 1403 tarixdə məşhur Teymur-
ləng dəfəat ilə bu vilayətə girərək öz 
qoşunlarndan dəxi bir qədərini burada 
yurd salmağa buraxb gedir.  

 
İslam bəy Qəbulov 

 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Siyasi nümayəndənin notas  
Dağstan Cümhuriyyətinin Azərbay-

can Hökuməti nəzdindəki siyasi nüma-
yəndəsi Mallaç-xan Azərbaycan Xariciy- 
yə naziri, Azərbaycandak Gürcüstan və 
Ermənistan siyasi nümayəndələrinə mü-
raciətən atidəki [aşağdak] notan təqdim 
etmişdir:  

“Sizə məlum olduğu üzrə, Paris Sülh 
Konfrans tərəndən zorla torpaq məsə-
lələrinin həll edilməsinə yol verilməməsi 
xüsusunda etdiyi qərardada müğayir [zidd] 

hərəkət edən Denikin ordusu kəndi is-
tiqlaliyyəti və hürriyyəti uğrunda qeyri-
müsavi [qeyri-bǝrabǝr] mübarizədə bulu- 
nan Dağstan camaatınn böyük tələfa-
tına və bir çox kəndlərin dağlmasna sə-
bəb oldu. Dağstan Hökuməti Müttəq 
komandanlğna müraciətən Könüllü or-
dunun general Tomson tərəndən vəd 
edilmiş təminata mütabiət edilməsi [ta-
be olunmas, ǝmǝl edilmǝsi] istənildikdə, 
cavab almşd ki, Könüllü ordu Sülh Kon-
frans elanna müvaqət edəcəkdir [raz 
olacaqdr] və eyni zamanda Denikinin Da-
ğstan üzərinə hücum etməyəcəyini məz-
kur [ad çǝkilǝn] Komandanlq təyid [doğ- 
rulamş] və təsdiq etmişdir. Lakin buna 
baxmayaraq, Könüllü ordu qǝǝtǝn Pet-
rovsk və Dərbənd şəhərlərini qəsb və 
işğal etmişdir. Könüllü ordunun ümum 
hərəkatı cümləsində böylə bir hərəkət 
Müttəq komandanlğ tərəndən veri-
lən rəsmi və müəyyən zəmanəti və tə-
minatı pozur. Müttəq Komandanlğnn 
böylə hərəkata qarş nəzərini cəlb və bu 
hərəkatdan nəşət edə biləcək [irǝli gǝlǝ 
bilǝcǝk] nəticə nöqteyi-nəzəri ilə mən də 
Bakda İngiltərə Komandanlğna müra-
ciətən zeyldəki [aşağdak] notan təqdim 
edib surətini isə sizə göndərirəm.  

Dağstan Cümhuriyyətinin  
Azərbaycan Hökuməti  

nəzdindəki siyasi nümayəndəsi 
vəzifəsini ifa edən:  

Bahadr Mallaç-xan  
 
Nota  
Bakdak İngiltərə qoşunlar koman-

dan hüzuruna.  
“Dağstan Hökuməti tərəndən Müt-

təqlərin tələbatına əməl edildiyindən 
 

naşi [ǝmǝl edildiyi üçün] Könüllü ordu kən-
disini əlverişli şərait daxilində hiss edə-
rək Müttəqlər tərəndən Dağstan mə- 
sələsinin sülh məclisində həll edildiyinə 
qədər verilən müəyyən və rəsmi təmi-
natı pozmaqla, Dağstan Cümhuriyyəti-
nin daxilinə irəli hərəkət etməyə baş- 
lamş və onun hissələri axr günlər qəf-
lətən Petrovsk və Dərbənd şəhərlərini 
işğal etməklə bərabər, hökumətimizin 
azadə və müstəqil surətdə hərəkət et-
məsinə mümaniət [maneçilik] göstərmiş-
dir. Böylə bir hərəkət Dağstan Hökumə- 
tinin bütün görmüş olduğu işləri məhv 
edir. Bunun nəticəsi isə bizim məmlə-
kətdən başqa yerlərə təsir göstərə bilə-
cəkdir. Bunu nəzərə alaraq vətənin səa- 
dətini istəməklə bərabər, ələlümum Qaf-
qaziyada adi həyat şəraitinin təmini nöq-
teyi-nəzərindən sizdən rica edirəm ki, tez- 
liklə Könüllü ordunun Dağstandan çx-
masndan ötrü lazmi binagüzarlq [ad-
dmlar atasnz] və bununla əvvəlcə İn- 
giltərə komandanlğnn elan etmiş oldu-
ğu şəraitə ehtiram edəsiniz, əfəndim.” 

Mallaç-xan  
 
İtaliya heyəti və Denikin  
Mayn 23-də axşam saat 4-də İtaliya 

hərbi heyəti rəisi miralay Qabba Dağs-
tan Cümhuriyyətinin Azərbaycan Höku-
məti nəzdindəki siyasi nümayəndəsi və- 
zifəsini ifa edən Bahadr bəy Mallaç-xa-
nn yanna gedib və demişdir ki: O, Tif-
lisdə olduğu vaxt Dağstan nümayən- 
dələri ilə görüşüb çox şad olmuşdur. İndi 
isə Bakya gəldikdə Azərbaycandak Da-
ğstan nümayəndəsi ilə görüşməyi kən-
disi üçün vəzifə ədd [hesab] edir. Miralay 

çox təəssüf edir ki, öz plann dəyişib 
[Teymurxan]-Şuraya getməkdən məh-
rum olacaqdr. Çünki bir çox tǝcili işləri 
onu Parisə qaytmağa məcbur edir. Mi-
ralay çox güman edir ki, sülh məclisi bu 
yaxnlarda millətlərin istiqlaliyyətinə dair 
məsələləri ədalət üzrə həll edəcək və bu 
barədə İtaliya dövləti Qafqaziyada olan 
müstəqil hökumətlər haqqnda özünün 
müsbət surətdə rəyini bəyanla onlarn 
təsdiqini tələb edəcəkdir. Bunun cava-
bnda Mallaç-xan miralay təbrik edərək 
söyləmişdir ki, Dağstan millətləri batini 
[daxili, daxildǝn gǝlǝn] bir fərəhlə öz mü-
qəddəratlar həllində İtaliyann iştirakn 
gözləyirlər. Qaribaldisi olan İtaliya milləti 
istiqlaliyyəti uğrunda çarpşan Şeyx Şa-
mili olan Dağstan millətlərinin arzularn 
düşünüb də ona yardmda bulunar. Ax-
şam saat 6-nn yarsnda Mallaç-xan öz 
növbəsində miralay Qabban ziyarət et-
mişdir.  

 
- Mövsuq [etibarl] mənbələrdən al-

nan məlumata görə, Könüllü ordunun 
axrki hərəkatından naşi [hǝrǝkatı sǝbǝ-
bindǝn] İtaliya hərbi heyəti rəisi miralay 
Qabba özünün səyahət plannn dəyişib, 
təcili surətdə olaraq Parisə övdət et-
mişdir [qaytmşdr].  

 
Dağstan sülh nümayəndələri Paris-

də  
Parisdən alnan 30 aprel tarixli “Tan” 

qəzetəsinin yazdğna görə, Dağstan sülh 
nümayəndələri İbrahim bəy Heydərov, 
Heydər Bammatov, Çermoyev və Xǝdzǝ-
rat aprelin ortasnda Parisə varid olub 
[çatıb], hal-hazrda orada iqamət etmək-
dədirlər [oturmaqdadrlar].  
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YÜZ İL İDİ 
 
Qara bulud yüz il idi bürümüşdü vǝtǝni, 
Teyyib sular, saf bulaqlar yer zindanda qalmşd.  
Göy bağçal, sǝrt qayal, qarl dağlar elini  
Xain ǝlli yabançnn zǝncirlǝri sarmşd.  

 
* 

Mǝsrur günǝş qart dağlarn arxasndan çxaraq 
Əsir ellǝr obasndan qar ǝrirdi keçǝrkǝn.  
Yüz il idi hürr nurunu bu vǝtǝnǝ saçmayaraq 
Keçǝrdi o gözǝl pǝri ǝsirlǝri görmǝzdǝn.  

 
* 

Yüz il idi yaşl dağlar ellǝrini görmǝzdi, 
Ulu çinar çağrmazd kölgǝsinǝ adam.  
Yüz il idi sǝrin sudan qoyunumuz içmǝzdi,  
Bir ürǝkdǝn türkü deyib çağrmazd çoban.  

 
* 

Yüz il idi gülmǝz idik, vǝtǝn idi yaral,  
Böyük Cavad, Şamillǝrin qulaq verin sǝsinǝ.  
Yüz il idi o şimaln ikibaşl qartal  
Dǝmir drnaq batırmşd bu vǝtǝnin köksünǝ.  

 
* 

Yüz il idi yalvarş Ulu Tanr haqlad, 
Mövlam verdi zalmlara etdiyinin cǝzasn.  
Yüz il idi yaramz bir dost ǝli bağlad,  
Əziz vǝtǝn, o gözǝl qz indi atd qarasn.  

 
Gǝncǝ, 15 mays.  

Ayn. Bağrl.  
 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] 28 Ma-

ys İstiqlal bayram haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir [qǝrara aln- 
mşdr]: 

İşbu nazirlərdən mürəkkəb [ibarǝt] ko-
misyona gələn iclas üçün İstiqlal bayram 
layihəsi tərtibi tapşrlsn: [Nǝriman bǝy] 
Nərimanbəyov, Hacnski, [Xoren] Amas-
pur, [Ağa] Əminov və [Adil xan] Ziyadxa-
nov.  

- Post və Teleqraf nazirinin İstiqlal bay-
ram qaydas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

İstiqlal haqqndak dövləti komisyon 
layihəsini təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ], Maliyyə 
Nəzarətinə tapşrlsn ki, həman komis-
yona avans təriqi ilə [avans kimi] 20 mil-
yon fonddan 100 min manat buraxlmaq 
barəsində binagüzarlqda bulunsun [sǝ-
rǝncam versin].  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-
minat] nazirinin ziyal qaçqnlara müavi-
nət etmək barəsindəki məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir ki, məruzə rədd edil-
sin.  

-  Ümuri-Xeyriyyə və Naə nazirinin 
xaraba qalmş Şamaxn təmir üçün 10 
milyonluq istiqraz açlmaq haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
tapşrlsn ki, mütəxəssislər və məhəlli 
[yerli] əhalidən mürəkkəb [ibarǝt] bir ko-
misyon təşkil edilərək, məhəllində [yerin-
dǝ] əhval öyrənərək, yeni Şamax binas 
haqqnda məlumat cəm etsin.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə nazirinin 
Bakda xəsarətdidə olmuş [zərər çəkmiş] 
Şamax qəzas Astraxanka kəndlilərinə 
müavinət etmək haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Nəzarətə öz məbləğindən iki ay vax-
tınadək 15.000 manat qərz [borc] veril-
məsi tapşrlsn.  

 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

Vükəla Şurasna məruzə təqdim edərək 
3 min nəfər işsiz ermənilərin Bakdan 
pulsuz çxb getmələrinə icazə istəmişdir. 
Erməni Milli Komitəsinin etirafı ilə onlar 
Bakdan getmək istəyirlər.  

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

qərardadna görə, işə cəlb edilmiş qaç-
qn, qaçqn pay almamaldr. Bir nəfər 
qaçqn təklif ediləcək işdən imtina edə-
cək olarsa, qaçqn payndan məhrum edi-
ləcəkdir.  

 
Yaxn Şǝrqǝ Amerika Müavinǝti Cǝ-

miyyǝti sǝdri Elmer ilǝ müsahibǝ 
Mister Elmerin Tiisə gedəcəyi ehti-

malna görə, Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarəti [Sosial Tǝminat Nazirliyi] nüma-
yəndəsi doktor Bron mumaileyhin [ad 
çǝkilǝn şǝxsin] hüzuruna gedərək Azər-
baycandak qaçqnlarn əhvaln təsvirlə 
rica etmişdir ki, bura qaçqnlar üçün də 
Batumdak mərkəzi Amerika anbarlarn-
dan un buraxlsn. Mister Elmer[ǝ] Azər-
baycandak ham millətlərə mənsub 105 
minədək qaçqnlara bu vaxtadək Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarətinin 11 milyo-
nadək para sərf etdiyi bildirilmişdir. El- 
mer Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə 
müavinətdə bulunacağn vəd etmişdir.  

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri te-

leqrafən öz müavini Rüstəm xan Xoys-
kiyə tapşrmşdr ki, Tiisdəki rəsədxana 
müdiri Qlasekin Şamaxnn geoloji əh-

valna dair yazdğ məruzəsini alsn. Zira 
yeni Şamax təmiri üçün qiymətli bir 
əsərdir.  

 
 
 

ZAQAFQAZİYA  
KONFRANSINDA 

 
Zaqafqaziya Konfransnn mayn 22-

də vaqe olan iclasnda sərhəd məsələ-
sinə baxan komissiya tərəndən [Noy] 
Ramişvili məruzədə bulunmuşdur. Mə-
ruzəçi izhar etmişdir ki, komissiyann 
qəsdi ancaq Zaqafqaziya cümhuriyyət-
ləri arasnda sərhəd mübahisələrini həll 
etmək üsulu və əsaslar haqqnda rəyini 
söyləməkdən ibarətdir. Komisyon öz işini 
bitirib, çxardğ qətnamələri müzakirə 
olunmaqdan ötrü Konfransa təqdim 
edir:  

1) Millətlərin müstəqil olmalar hüqu-
qu haqqnda inqilabn həyata tətbiq olu-
nan ali şüar əsas ilə vücuda gələn Za- 
qafqaziya hökumətləri üçün sərhəd tə-
yin edilməsi məsələsi Konfrans qarşsn-
dadr.  

2) Mübahisə edən cümhuriyyətlər 
arasnda ancaq mübahisəli ədd [hesab] 
edilmiş olan rayonlar müzakirə edilə bi-
lər.  

3) Yuxarda göstərilən mübahisələrin 
həlli mənfəətdar olan cümhuriyyətlərin 
sazişindən ibarətdir. Saziş olmadğ za-
man mübahisələr həkəm [arbitr] məhkə-
məsi vasitəsilə həll edilməlidir.  

Zaqafqaziya Konfrans komissiyann 
bu qətnaməsini müzakirə etməyi yaxn 
iclaslardan birinə qoymuşdur.  
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MƏTBUAT 
 
Dağstann şimdiki hal, xüsusən Pet-

rovsk, Dərbənd və sairlərinin Denikin qo-
şunlar tərəndən işğal haqqndak xə- 
bərlərlə əlaqədar olan vəziyyət bu gün 
hər bir azərbaycanln düşündürməkdə, 
həm də iztirab içində buraxmaqdadr. 
Biz, əlbəttə, hər birimiz bu işlərin bütün 
təfsilatın bilmək istəriz. Fəqət bütün 
səyimizə rəğmən gərək məhali-siyasiy-
yədən [siyasi dairələrdən] və gərəksə xü-
susi mənbələrdən öylə məlumat almaq 
mümkün olmayr ki, qarelərimizə [oxucu-
larmza] ətra məlumat verə bilək. Ona 
görədir ki, yeganə mənbə gördüyümüz 
rəqimiz “Dağstan” qəzetəsinin məqalə 
və mütaliatın [kirlǝrini, şǝrhlǝrini] mün-
təzəmən dərc etməyi lazm gördük.  

Bilxassə, bu mütaliat müntəzəmən 
tǝqib edildikdə, iki aydan bəri Dağstann 
nə vəziyyətlər keçirdiyi bir növ anlaşlr.  

Məsələn həman qəzetə məmləkətin 
əhvali-ümumiyyəsini təsvirlə yazr ki:  

“Biz ən ziyadə hökumət rical [adam-
lar] qəhətliy[in]ə mübtəlayz. Rical və mə-
murlarmz hökumət işlərində mübtədi- 
dirlər [tǝcrübǝsizdilǝr]. Bir miqdar təcrübə 
görən məmurlarmz varsa, onlar da rus 
hökumətinin yetişdirdiyi yadigarlardr. 
Bu məmurlar demokrat üsulunda xalq 
idarəyə aşina deyildirlər. Hüsn-niyyətdə 
olsalar belə, əhalimiz onlarn işlərindən 
əmin və məmnun olammayr. Ümumi li-
sanmzn yoxluğu da hökumət işlərimizi 
xələldar edir. Çünki hökumətin rusca li-
sann əhali anlayammayr. Məhəlli [yerli] 
dillərə və ərəbcəyə tərcümə edilib qəza-
lara göndərilən əvamir [ǝmirlǝr] və təb-
liğat dəxi postalarn yoxluğundan və ya 
son dərəcə intizamszlğndan yolda qa-

lr. Binaənileyh [ona görǝ], xalq heç bir 
şeydən xəbərdar olammayr. Hökumət-
dən qaç dəfə bir təbliğat şöbəsi təşkil 
edilmək rica edildisə də, şimdiyə qədər 
öylə bir idarə və şöbə açlmad. Əhalimiz 
növmi-qəətdə [qǝǝt yuxusunda] uyuyur. 
Onlar oyatmaq üçün düşmən səri atəşli 
[sürǝtlǝ, ard-arda atǝş edǝn] toplarn atır. 
Fəqət düşmənə qarş ancaq top səsini 
eşidənlər çxr. Məclisi-Məbusan 15 gün 
tətil edilib, o müddətdə məbuslarmz 
əhalini iqaz [xǝbǝrdar etmǝk] üçün bütün 
qəza və nahiyələrə səyahət etməyi qət 
etmişlərdi. Fəqət hər gün bir mane ç-
xarlaraq məbuslarn hərəkəti təxir edilir.  

Qroznda əlan [hal-hazrda] Denikinlə 
müzakirəyə gedən heyəti-mürəxxəsəmiz 
əzas [nümayǝndǝ heyǝtimizin üzvü] və 
Məclisi-Məbusan rəisi Qaplanov cənab-
larndan gələn məktubun məzmununa 
görǝ məlum olur ki, Denikinlə etilaf edil-
mək [uzlaşmaq] qeyri-qabildir. Çünki De-
nikin Rusiyan ehya etmək [diriltmǝk] və 
Dağstana sahib olmaq məqsədində kə-
makan [ǝvvǝlki kimi] israr edirmiş. Deni-
kinlə bərabər bir ingilis general da bu- 
lunurmuş. Biz bu ağr vəziyyətdə ikən 
daxildə hökumətimizi sağa və ya sola 
çəkməyə uğraşanlar da var imiş. Höku-
mət rəisimiz Məclisi-Məbusanda bəya-
natda bulunduğuna görə, hökuməti hər 
iki cəhət təciz edirmiş [sxşdrr, narahat 
edirmiş]. Hökumət, Şeyx Uzun Haclar, 
Şeyx Əli Haclar etilafa [uzlaşmağa] dəvət 
edib, aradak bütün təfriqəni izaləyə [iki-
tirǝliyi aradan qaldrmağa] çalşdğ əsna-
da, gərək sağlarn və gərək sollarn hö- 
kuməti və hökumət ricalmz rahat bu-
raxmamas mövcibi-təəssüfdür [tǝǝssüf 
doğuran bir haldr].”  

 

Digər bir nömrəsində yenǝ “Dağs-
tan” rəqimiz nəinki hökumətlə Parla-
man və camaat arasnda ədəmi-etimad 
[etimadszlq], bəlkə əhali arasnda ədə-
mi-ittifaq olduğunu [birliyin olmamasn] 
təsvir edir, yazr ki:  

“Bəziləri bütün-bütünə məyusiyyət və 
ətalətə qərq olmuşlar. Mizann hanki tə-
rə ağr gələrsə, gedib orada oturmağa 
hazrlanrlar. Əmri-vaqeyə [olmuş bitmiş 
işǝ, fakta] qarş iş görmək istəyirlər. Yxan 
mənimdir, yxlan sənin, demək niyyətin-
də bulunurlar. Bəziləri isə əfkari-amməni 
[ictimaiyyǝti] təşvişə və tərəddüdə iqa 
edərək [salaraq] gah bolşeviklərlə, gah 
avropallarla, gah denikinlərlə, gah müs-
təqbəldə [gələcəkdə] olacaq Rusiya ilə xal-
q qorxudurlar və deyirlər ki, nahaq yerə 
canmz və malmz fəda etmək mənasz 
bir şeydir, onlar bizə istiqlal verəmməz-
lər. Hürriyyətimizi mühazə edəlim və 
istiqlal Cənabi-haqqa tövdi edəlim [Al-
laha ǝmanǝt edǝk].” 

Görünür ki, xalq nəzərində etimad vǝ 
etibarn itirmiş olan Dağstan Hökuməti 
öylə bir hala gəlmişdir ki, dostu ilə düş-
mənini tanmayacaq dərəcə şaşrmşdr. 
Bu xüsusda eyni nömrədə şu fəqərəni 
[hadisǝni] oxuduq:  

“Kəndilərinə qarş pək ziyadə hörmət-
kar olduğumuz hökuməti-hazirə ərkan 
[hazrk hökumǝtin adamlar] mətbuatı kən-
dinə zəhir [kömǝkçi] bilməli. Müzahirət 
[kömǝklik] demək müdahǝnǝ [yaltaqlq, iki-
üzlülük]  demək deyildir. Zatən müdahə-
nə şəklində ediləcək müzahirət də mü- 
əssir [tǝsirli] olammaz. Hökumət adam-
lar kəndilərindən xoşnud olanlarn təq-
diratın [tǝqdirlǝrini, tǝriǝrini] qəbul et- 
dikləri kimi, xoşnud olmayanlarn tənqi-

datın da [tǝnqidlǝrini dǝ] istema etməyə 
[eşitmǝyǝ] qatlanmaldrlar. Hətta haqsz 
belə olsa.  
Şu nazik [hǝssas] zamanda millətin 

müqəddəratın əlində bulunduran höku-
mət, əfkarnn [kirlǝrinin, ideologiyasnn] 
müdaəsi, icraatınn təqviyəsi [dǝstǝklǝn-
mǝsi, qüvvǝtlǝnmǝsi] üçün millətdən qüv-
vət almağa möhtacdr. Bu qüvvət[i] də 
sərbəst olmaq şərti ilə mətbuat vasitəsilə 
təmin edə bilər.  

Xalqmz hökumətdən bu asayiş mə-
səleyi-həyatiyyəsinin hǝllini [hǝyati ǝhǝ-
miyyǝt daşyan asayiş mǝsǝlǝsinin hǝllini] 
rica edirlər, bəkləyirlər. Mənə qalarsa, bu 
icraat, anfən [bir az yuxarda] söylədiyim 
kimi, dəmirdən bir ələ tövdi... [tapşrlar-
sa...]”  

İştə, Dağstan fəlakətə doğru sürük-
ləyən amillərdən bəzi nümunələr. Bu xü-
susda daha ziyadə məlumat verməyə 
ümidvarz. Qoy, Dağstann nə halda ol-
duğunu qarelərimiz kəndisi düşünsün. 
Qoy, Dağstann bugünkü halndan ham 
ibrət alsn! 

 
 

QADINLARIN VƏZİFƏSİ 
 
Qəlblərdə sizə böyük bir məhəbbət, 

müqəddəs bir hörmət bəslənir! Saqn, 
məhəbbət bəslənir. Bəlkə bundan sonra 
yetişən müsəlman çocuqlarna validǝlik 
edərək onlar tam iyirminci əsrin insan-
lar yapacağnz və onlara milli tərbiyə 
verəcəyiniz üçün bəslənir. Buna əminəm 
və imanm qəvidir [güclüdür]. Millət və 
din sizdən bunu istəyir.  

Görürsünüz ki, zaman dəyişərək gəl-
miş və daha pək çox dəyişəcəkdir. Əgər 
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bu gedişlə gedərsək, başqa millətlərin 
yǝdi-əsarətinə düşmüş [ǝsiri olmuş] ola-
cağz.  

Əsarət nə demək olduğunu pək əla 
bilirsiniz, bilxassə millətlər əsarəti! Xəstə 
bir vücudu ancaq doktor qurtara bilər. 
İnqiraza [süquta] üz tutmuş bizləri də 
qurataracaq ancaq sizsiniz. Ey millətin is-
tiqbal [gǝlǝcǝk] ümidi olan gənc qzlar! 
Qucaqlarnzda böyüyəcək çocuqlarnz 
hər şeydən əvvəl bir müsəlman, millətini 
sevən bir müsəlman olaraq böyüdünüz. 
Çocuqlarnz aləmi-bəşəriyyətə ilk addm 
atdqlar günü qarşsnda müsəlman mil-
lətinin dərdinə dərdnak, məsudiyyətinə 
şadan [dǝrdiylǝ dǝrdlǝnǝn, sevinciylǝ sevi-
nǝn] olmaq üçün tərbiyə ediniz ki, gələ-
cəkdə kəndi mövcudiyyətindən xəbər- 
dar, ədəbiyyat və lisana sahib bir müsəl-
man milləti vücuda gəlsin. Millət bu gün 
sizlərdən yalnz şunu istəyir. İffət yalnz 
çarşaf altındadr deyərlərsə, saqn inan-
maynz. Biliniz ki, pək çox qadnlar məs-
tur [örtünmüş] olaraq gəzirsələr də, açq 
gəzən qzlar qədər sahibi-iffət deyildirlər.  

Bunun üçün haqqnzda söyləniləcək 
bitərəf sözlərə qulaq veriniz. Haqqnzda 
söz söylənilərsə, meydani-mübarizəyə 
girişiniz. Əmin olunuz ki, qalib olacaqs-
nz.  

Təbiət adətlərə qələbə etməlidir. İn-
sanlar təb’ən [tǝbiǝt etibarilǝ] hürr yara-
dlmşlardr. Məktəblərdə, darül-ürfan- 
larda nuri-həyat vardr və o həyata qoşu-
nuz ki, başqa millətlər nə olmuşlar, bizlər 
nə oluruz, öyrənəsəniz. Yarn qucaqlar-
nzda böyüyəcək olan müsəlman çocu-
ğuna millət və millətin nə olduğunu bil- 
dirəsiniz. Qucaqlarnzda olan çocuqlara 
sağlam bir kir, qəvi [güclü] bir ruh ve-

riniz ki, irəlidə dünya üzərində yaşamaq 
üçün qarşsna çxan hər müşkülata qarş 
dursun, müsəlman millətinin tərəqqisinə 
çalşsn və bunu da kəndi borcu bilsin.  

 
Nəcib  

 
 

İTALİYA HEYƏTİ  
ŞƏRƏFİNƏ ZİYAFƏT 

 
Srağagün “Metropol” mehmanxana-

snda, Bakya varid olmuş İtaliya siyasi 
heyəti şərənə Azərbaycan Hökuməti 
tərəndən böyük bir ziyafət verilmişdir. 
Ziyafətdə Nəsib bəy Yusifbəylinin rəya-
səti ilə Azərbaycan Hökuməti üzvləri, 
Şəhər İdarə rəisi, Birja rəisi, dövlətlərin 
siyasi nümayəndələri, rqə [partiya] rəis-
ləri və bir çox möhtərəm əşxas [şəxslər] 
isbatı-vücud [iştirak] etmişlərdir.  

İtaliya heyəti Şahzadǝ Savoyski və Mi-
ralay Qabba başda olmaq üzrə ziyafət 
məclisində hazr olmuşlardr.  

Əvvəlcə Nəsib bəy Yusifbəyli möhtə-
rəm qonaqlar Azərbaycan Hökuməti na-
mndan təbrik etmiş və qədim İtaliya mə- 
dəniyyətinin başqa xrda millətlər haqqn-
da ədalət üzrə rəftar edəcəyinǝ əmin  ol-
duğunu bəyan etmişdir.  

Bundan sonra, məclisə “tamada” ola-
raq Səkürdski seçilib, heyəti təbriklə, 
onun sağlğna badə qaldrmşdr. Bun-
dan sonra, Parlaman əzalarndan [üzvlǝ-
rindǝn] doktor Qarabəyov və Məhəmməd 
Əmin Rəsulzadə heyəti təbriklə nitqlər 
söyləmişdir.  

Rəsulzadə cənablar türk dilində mə-
nidar [mənal] və atəşin bir nitqlə ümum 
məclisin diqqətini kəndisinə cəlb etmiş 

 

və nitqindən sonra hazirundan bir çox-
lar onun bərabərinə gəlib əlini sxmş-
lardr. Rəsulzadə öz nitqində İtaliya qöv- 
münün keçirmiş olduğu böhran vəziy-
yətləri bəyanla hürriyyət uğrunda var 
qüvvəsi ilə çalşmş olan Qaribaldinin 
tutduğu yolu göstərmiş və bu yol ilə də 
italyanlarn hərəkət etmələrini tövsiyə 
etmişdir.  

Bədəhu [sonra], Xariciyyə naziri mü-
avini Adil xan Ziyadxan fransz dilində 
böyük nitq irad ilə [söylǝmǝklǝ] ümumun 
və ələlxüsus italyanlarn alqşna məzhər 
[nail] olmuşdur.  

Məclisin axrnda Şahzadə Savoyski 
və miralay Qabba Azərbaycan Cümhu-
riyyəti və əsgərləri sağlğna badə qal-
drmş və söyləmişlər ki, onlar indi Parisə 
gedib və qaytdqlar vaxt Azərbaycan 
üçün fərəhli və xoş xəbərlərlə gələcək-
lərdir və əlavə etmişdir ki, sülh məcli-
sində İtaliya mürəxxəsləri [nümayəndə- 
ləri] Azərbaycan istiqlaliyyətini var qüv-
vələri ilə müdaə edəcəklərdir. Ziyafət 
axşam saat 7-də xitam bulmuşdur.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Müsəlman dükançlarnn xahişi  
Bakda sükunət edən [yaşayan] bir çox 

müsəlman dükançlar Türk Ədəmi-Mər-
kəziyyət rqəsi “Müsavat”a müraciətən 
rica etmişlər ki, ehtiyat əsgəri olmaq 
üzrə onlara həftədə bir dəfə olsa da, 
Azərbaycan ordusu zabitləri tərəndən 
təlim verilsin. Dükançlarn həmin rica-
sn rqə Bakdak qoşun hissələri ko-
mandanna göndərib kəndi tövsiyəsini 
əlavə etmişdir. Buna cavab olaraq ko-

mandan məlum etmişdir ki, dükançlarn 
böylə xahişləri məəl-məmnuniyyə [mǝm-
nuniyyǝtlǝ] qəbul edilir və onlara təlim 
vermək üçün zabitlər təyin olunmuşdur. 
Məşğul olmaq istəyən şəxslər hər gün 
Salyan kazarmalarnda yazla bilərlər.  

 
Məsai Nəzarətinin izah  
Fəhlələr tərəndən edilən suala gö-

rə, Məsai [Əmək] naziri bəyan etmişdir 
ki, müştərək [kollektiv] müqavilənin bir 
çox maddələri hələ tətbiq edilmədiyin-
dən, ixtila məsələlər xüsusunda əmə-
lələr [fǝhlǝlǝr] bilavasitə Məsai nazirinə 
müraciət edə bilərlər.  

 
Əsgərliyə dair  
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən məlum etmişdir ki, neçə gün 
bundan əqdəm [qabaq] əsgərliyə dəvət 
haqqnda şəhərin bütün uçastoklarna 
məlumat verilmişdisə də, əsgərliyə gə-
lənlər çox zəif bir surətdə öz vəzifələrini 
ifa edir və çoxlar gəlməyirlǝr. Bir çoxla-
rnn şəhərdən çxb getmələri dəxi mü-
şahidə olunmuşdur. Kəndlilərə gəldikdə, 
onlar çox artıq dərəcədə şövq və həvəslə 
şadyanalq edərək əsgərliyə gəlib yaz-
lrlar. Şəhərlilərin əsgərliyə böylə səhl 
[sǝhlǝnkarlqla] baxmalar əlbəttə qanu-
na, vətən və millətə böyük bir xəyanət-
dir və ona mürtəkib olanlarn [qurşanan- 
larn] haqqnda ən qatı və ciddi tədbirlər 
ittixaz edilməlidir [tǝdbirlǝr görülməlidir].  

Əsgərlikdən qaçanlar Divani-Hərbə 
[Hərbi Məhkəməyə] təslim edilməklə edam 
olunacaqdr. Binaənileyh [ona görǝ], qu-
bernator bu barədə ciddi tədbirlər ittixaz 
edib, fərari əsgərləri axtarmal və lazmi 
yerlərinə təqdim etməlidir ki, bundan 
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nəşət edə biləcək [irǝli gǝlǝ bilǝcǝk] hər 
bir cavabdəhəndəlik [cavabdehlik] onun 
öhdəsinə düşəcəkdir. Bundan əlavə, qu-
bernator dəmiryollar və körpülərdə əs-
gərliyə düşənlərin getmələrinə imkan ver- 
məməkdən ötrü ciddi surətdə təftişat və 
təhqiqat icra etməlidir.  

 
Bak-Culfa yolunda  
Bak-Culfa yolunda işləyən mühəndis, 

məzkur [deyilǝn] yolun ikinci hissəsində, 
Cavad uyezdi sərhədində böyük bir oğur-
luq kəşf edildiyini qubernatora məlum 
etmişdir. Yoldan külli miqdarda inşaat 
alatı [alətləri] və müxtəlif ləvazimat oğur-
lanmşdr. Oğurluqda Cavad pristav Xəli-
lov və Cavad Bəxşəli oğlu müttəhim edil- 
diklərindən, onlarn tövqif [tutulmalarn] 
və həbs edilmələrini mühəndis quberna-
tordan rica etmişdir.  

 
Qəhvə və çay fabrikas  
Rafael Natan tərəndən Bakda Bala-

xanski küçədə, 111 nömrəli evdə qəhvə, 
çay fabrikas açlb, Ticarət və Sənaət Nə-
zarətindən [Ticarǝt vǝ Sǝnaye Nazirliyin-
dǝn] icazə verilməsi rica olunmuşdur. Fab- 
rika bu günlərdə işə şüru edəcəkdir [baş-
layacaqdr].  

 
28 May Bayram münasibətilə    
Bak qubernatoru Bak Balaxana-Sa-

bunçu qalabəyisinə müraciətən rica et-
mişdir ki, mayn 28-də Azərbaycan istiq- 
laliyyətinin birinci səneyi-dövriyyəsi [il-
dönümü] olmaq münasibətilə ümum əha-
liyə həman günün təntənəli surətdə ola- 
raq bayram edilib və ümum hökumət və 
camaat müəssisələri və məktəbin qapan-
mas haqqnda ittilaat [xǝbǝr] versinlər.  

İran mühacirləri haqqnda  
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 

rqəsi İran mühacirlərinin nəhayətdə ağr 
hallarn nəzərə alaraq rqənin məsari 
ilə təmir edilmiş olan “Səfa” məktəbi bi-
nasnda onlarn yerləşdirilmələrini təhti-
qərara almşdr.  

 
Evsiz uşaqlar haqqnda  
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən Bak küçələrində olan evsiz 
və pərəstarsz [himayǝsiz] uşaqlar haq-
qnda Nəzarət tərəndən sadir olmuş 
binagüzarlq [verilmiş sǝrǝncam] barəsin-
də onun tərəndən nə kimi iqdamat olun-
duğunu [addmlar atıldğn] sual etmişdir.  

 
Balq tutmağn mən’i [qadağan edil-

mǝsi] 
Bak qubernatoru Cavad uyezdni na-

çalnikinə [qǝza rǝisinǝ] məlum etmişdir 
ki, yeni binagüzarlq [sǝrǝncam] edilənə 
qədər “Boji promsel” sularnda balq tu-
tulmas qadağan edilmişdir.  

 
Aksiz məmurlar haqqnda  
Məsai naziri “Müsavat” rqəsinə mə-

lum etmişdir ki, Çorn-qorodda aksiz mə-
murlarnn öz vəzifələrindən sui-istifadə 
etdikləri barəsində verilən ərizə Maliyyə 
Nəzarətinə göndərilib, ciddi tədbirlər it-
tixaz edilməsini tövsiyədə bulunmuşdur.  

 
“Leyla” barkaznn tövqi 
Neçə gün bundan əqdəm [qabaq] Pet-

rovskdan Quryev şəhərinə gedən Tağye-
vin “Leyla” adl barkaz yolda bolşeviklər 
tərəndən tövqif [tutulmuş] və zəbt edil-
mişdir.  

 

“Bakinets” qəzetəsi idarəsinin dağl-
mas  

Srağagün axşam “Metropol” mehman- 
xanasnn altında olan Qriqori Cinorid-
zenin “Bakinets” qəzetəsi idarəsi qap-
snda “Yeni həvadis” [“Yeni xǝbǝrlǝr”] sər- 
lövhəsi ilə bir parça kağzda böylə bir xə-
bər yazlmşd:  

“Denikin ordusu Quba üzərinə hü-
cum edir. Bakdan oraya nümayəndələr 
heyəti getmişdir. Raboçi Konfrans [Fǝhlǝ 
Konfrans] hökumətə Denikinlə mübari-
zədə bulunmaqdan ötrü öz köməyini 
təklif etmişdir və qeyriləri.”  

Bu xəbəri oxumağa “Metropol”un 
qabağna bir çox adam yğlmş və polis 
onlar dağlmağa təklif etdikdə, getmə-
yib dayanmşlar. Adamlardan bir neçəsi 
“xəbərin” pəncərədən çxarlmasn tə-
ləb etmişlər. İdarə bağl olduğundan, onu 
çxarmaq mümkün olmadğndan adam-
lar şüşəni sndrb kağz parçalamş və 
idarəni dəxi dağtmaq istəmişlərsə, polis 
nəfəratı [nǝfǝrlǝri] mane olmuşdur.  

Qriqori Cinoridze kimi keçmişi hər kə-
sə məlum olan bir şəxs bolşeviklər vax-
tında Tiisə getmiş, orada gürcülər onu 
öldürmək istədikdə bir tövrlə Vladiqaf-
qaza, oradan Pyatiqorsk və qeyri şəhər-
lərə qaçmşd. Türklər getdikdən sonra 
Bakya gəlib öz “köhnə məsləki” üzrə 
Martınov yerinə Denikin, Prjevalski, Lya-
xov, Erdeli və qeyrilərinə “ibadət” dəl-
ləkliyində davam edib, bir nəfər “alicə- 
nab” müsəlman qardaşa da öz “əvvəlki 
qulluğunu” yerinə yetirirdi.  

Axr vaxtlarda bu hərif küçə vərəqpa-
rasnda açqdan-açğa Azərbaycan əley-
hinə şiddətli tənqid yazb camaatın ru- 
hunu zəhərləyirdi. Bu hərif bir “Baki-

nets” ilə iktifa [kifayət] etməyib, təzə bir 
də “Balaca qəzetə” çxarmaq istəyir.  

Yerini isti və rahat görüb başqa yer-
lərə və xüsusən öz vətəninə həsrət qalan 
bu cür həriərin iştahasna hökumətin 
diqqətini cəlb etmək istərdik.  

 
Cəmiyyəti-Xeyriyyədə  
Bak Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi idarəsinin 

21 mays iclas qətnaməsinə görə, Azər-
baycan istiqlaliyyətinin səneyi-dövriyyəsi 
[ildönümü] – İstiqlal bayram münasibəti-
lə Bak füqərasna pulsuz olaraq maysn 
28-də 3 min pud un buraxlacaqdr. Bu 
barədə məhəllə şuralarna da məlumat 
verilib, məhəlləlǝrdə olan fəqirlərin siya-
hlarn cəmiyyət idarəsinə təqdim et-
mələri onlara tövsiyə edilmişdir. Fəqət 
bu günədək nədənsə bəzi məhəllə nü-
mayəndələri öz məhəlləlǝrində olan fə-
qirlərin siyahsn təqdim etməmişlərdir. 
Bu isə idarəni müşkül bir vəziyyətə salr. 
Binaənileyh [ona görǝ], məhəllə nüma-
yəndələrindən xahiş olunur ki, maysn 
27-də məhəllədə olan fəqirlərin siyah-
larn Cəmiyyəti-Xeyriyyənin idarəsinə 
təqdim etsinlər.  

Cəmiyyəti-Xeyriyyənin idarəsi Niko-
layevski və Spasski küçələri küncündə, 
Krasilnikovun iki nömrəli mülkündədir. 
İdarə hər gün sǝhǝr saat 10-dan 2-ədək, 
axşam saat 5-dən 8-ədək açqdr.  

 
- Mays aynn 25-də Mirzǝağa Şü-

kürovun sədarəti ilə və Yusif Quliyevin 
katibliyi ilə Azərbaycan Posta və Teleqraf 
Qulluqçular İttifaq idarəsinin iclas vaqe 
oldu. İclas kəsrəti-ara [səs çoxluğu] ilə 
Azərbaycann səneyi-dövriyyəsini bay-
ram etməyi qət edib böylə qərara gəldi 
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ki, bulvarda bir neçə teleqraf aparatı vəz 
edib [yerlǝşdirib], xüsusi bir oyun tərtib 
versin. O oyunda iştirak edən möhtərəm 
zatlar Bak Baş Teleqraf İdarəsində Mir-
zǝağa Şükürovdan və İsmayl Hacyevdən 
hər gün saat 9-dan 2-ə kimi müfəssəl 
məlumat ala bilərlər.  

Yeni Kabinə təşkilindən sonra təsdiq 
edilmiş olan həman İttifaq o gün sabiq 
Post-Teleqraf naziri Aslan bəy Səkürd-
lüyə Mirzağa Şükürov və Yusif Quliyev 
vasitəsilə bir ünvan təqdim etməyi də 
təhti-qərara almşdr.  

 
Təshih  
Dünkü qəzetəmizdə Əxzi-Əsgər [Əs-

gərliyə Çağrş] İdarəsi elannda bir xəta 
olmuşdur ki, təshihinə əcələ ediriz [dǝr-
hal düzǝldirik]:  

3-cü polis dairəsi Buzovna kəndi üçün 
may aynn 26-s təyin edilmişdir. Məşqət 
[Maştağa] kəndi üçün isə may aynn 29 
və 31-i.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Şəkidən  
Əhəmiyyəti-mövqiyyəsi cəhəti ilə ti-

carətdə ən mühüm rol oynamağa şayan 
[layiq] demək olan Şəki şəhəri ötədən 
bəri bir çox tərəfdən nəzafət [tǝmizlik], 
vergi və idarə cəhəti ilə bir pək ağr müş-
külata uğramşdr. Böylə ki, bələdiyyə 
üçün bu vaxta qədər mütədavil olan in-
tixabatın [keçirilǝn seçkilǝrin] ədəmi-inti-
zam [intizamsz olmas] ilə hal və cərəyana 
müvaq olmamasndan, Bələdiyyə İda-
rəsi bu vaxta qədər Şəki üçün heç bir mən-
fəəti mövcib olmayaraq, biləks [ǝksinǝ], 

bir çox zərərlər iras etmişdir [ǝmǝlǝ gǝ-
tirmişdir]. Məzkur [ad çǝkilǝn] idarə şim-
diyə qədər başdan-başa tədabiri-ictima- 
iyyə və idarəyə aşina olmayan sadədillər 
ilə dolu olaraq, onlar da ancaq quru bir 
nam [ad] ilə bir çox sui-istemalatla [sui-
istifadǝlǝrlǝ] uğraşmşlardr. Fəqət mühi-
tin iqtizas [ehtiyac, tǝlǝbi] ilə Şəki şəhə- 
rinin bütün həyat və məmatı [hǝyatı vǝ 
ölümü] bu idarənin fəaliyyətindən asl-
dr. Binaənileyh [ona görǝ], Şəki Bələdiy-
yə İdarəsi burasn gözəlcə düşünməlidir. 
Məzkur idarə Şəkidə ihdas olunaldan 
[yaradlandan] bəri intixabatın, müntəxib-
lərin [seçilmişlǝrin] göstərdiyi işlərin heç 
bir faydas olmamasna məbni [görǝ], bə-
lədiyyədən raz qalacaq bir nəfər belə tə-
səvvür olunammaz. Əksinə olaraq xalq 
tərəndən bu xüsusda daima bir çox tən-
qidat ilə dedi-qodulara təsadüf olun-
maqdadr. Bələdiyyə İdarəsinin quruluşu 
əlbəttə bir çox mənafeyi mövcib [mǝn-
fǝǝtlǝrǝ sǝbǝb] olacaqdr. Yalnz şu qədər 
var ki, nə qədər gözəl bir idarə olursa-
olsun, müdir sui-istemal edərsə, qəvaidi 
[qanunlar] mövcib olmasndan sərf-nə-
zər bir çox əngəllər törədə bilər. Necə ki, 
böylə də olubdur.  

Şəki şəhərinin bütün cərəyanna [ge-
dişatına] bir uçurum demək olan böyük 
bir mənbeyi-müxatirə [tǝhlükǝ mǝnbǝyi] 
var ki, o da şimdiki zamanlarda yaxud bir 
az zaman sonra Kiş çaynn daşmas ilə 
ətrafı, yəni şəhərin bir çox hissəsini bas-
masdr. Bu xüsusda, yəni daşqn müxa-
tirəsinin [tǝhlükǝsinin] önünü almaq üçün 
bu vaxta qədər ciddi bir tədbir görülmə-
yib, yalnz müxtəlif zamanlarda orada 
bənd yaplmas üçün təşəbbüsatda bulu-
nulmuşsa da, o da ora üçün təxsis olu-

 

nan [ayrlan] məbləğin yerinə sərf olun-
mayaraq, bir taqm cənablarn həzmi-ra-
beindən keçməsi ilə xitam bulub, orada 
mənfəət iras edəcək [ǝmǝlǝ gǝtirǝcǝk], 
daşqn durduracaq heç bir şey yaplma-
mşdr. Bu üzdən Şəkinin nis [yar] his-
səsinin təhlükədə olduğu nəzərə alna- 
raq Məclisi-Məbusan tərəndən şu böh-
rann rə [aradan qaldrlmas] üçün 211. 
000 manat məzkur Bələdiyyə İdarəsinə 
istiqraz edilmişdir. Bu babda biz Şəki Bə-
lədiyyə İdarəsinin nəzərini yalnz bir nöq-
təyə cəlb ediriz. Bələdiyyə İdarəsi şəhə- 
rin haln və təhlükənin ağr olmasn nə-
zərə alaraq, bu xüsusda nə yapmaq la-
zm isə həpsini yapmağa girişib, paran 
mümkün qədər yerli-yerinə sərf etməli 
və bir taqm iş görməyib də yalnz kən-
disinə tapşrlan vəzifəni sui-ifa ilə bu qi-
sim pullar udan cənablara həvalə etmə- 
məlidir.  

Bundan maəda [bundan başqa], Bələ-
diyyə Şəkidə ötədən bəri bütün şiddəti 
ilə hökmfərma olub da [hökm sürüb dǝ] 
əhalini qrb-tökən xəstəliklə mübarizə 
ilə qüvveyi-mənəviyyələri hər cəhətcə 
qrq camaata bir çox müavinətdə bu-
luna bilərdi. Türklər Qafqaziyada ikən Hi-
lali-Əhmər [Qrmz Aypara] cəmiyyəti təş- 
kili üçün külli para yğldqdan maəda, 
məmul olan [arzulanan] məqsədi əmələ 
gətirmək üçün üşrdən də bir miqdar əla-
və toplanmşd. Bu para ilə o zamandan 
təşəbbüs olunsayd, mükəmməl bir xəs-
təxana açlard ki, bu üzdən də xalqn bir 
çoxu əcəli-müəlləq ilə [vaxtsz] bərhəva 
[puç] olub getməzdi. Bu yaplmamş və 
parann da nərəyə sərf olunduğu məlum 
deyildir.  

Məlumdur ki, irəlidən yay fəsli gəlir. 

Havann scaqdan pozulmas, küçələrin 
natəmizliyi bir çox müsri [yoluxucu] xəs-
təliklərin vüqu bulmas məlhuzdur [tǝ-
sǝvvürǝ gǝlir]. Bu qisim sari [yoluxucu] xəs- 
təliklərə meydan verməmək üçün şəhə-
rin nəzafətinə [tǝmizliyinǝ] və natəmiz-
liklə mübarizə edərək küçələrin təmiz- 
lənməsinə diqqət etmək icab edir [gǝrǝk-
lidir]. Bu xüsus üçün hökumət tərəndən 
200 min manat istiqraz edilmişsə də, 
Bələdiyyə İdarəsi ödəyəmməmək qorxu-
su ilə almayr. Bizə qalarsa, Bələdiyyə 
İdarəsi bu miqdar dərhal alaraq, bu məh-
zurun rənə [tǝhlükǝnin aradan qaldrlma-
sna] çalşmaldr. Xalqn qrldğ artıq 
kifayətdir.  

Bütün bu mülahizat [mülahizǝlǝr] ilə 
bərabər, Şəki şəhəri bütün cəhətcə əha-
lisinin nizam və asudəliklə yaşamaq üçün 
Bələdiyyə İdarəsinin təşəbbüsat və fə-
aliyyətinə ərzi-ehtiyac edib durur. Ümid 
ediriz ki, yeni intixab olunan Bələdiyyə 
İdarəsi heyəti ehdasnda mütəsəvvər 
olan [yaradlmas ǝsnasnda nǝzǝrdǝ tutu-
lan] mənafeyi tövlid və intac edəcək [mey-
dana gǝtirǝcǝk vǝ hasil edǝcǝk] bir tərzdə 
təşkil olunar da, şəhərin hər cəhətcə tə-
mizliyi, müsri xəstəliklərin rə, küçələrin 
genişlənməsi, ümumiyyətlə şəhərin abad 
və məmur olmas üçün nə yapmaq lazm 
isə həpsini yapar. Bununla da şəhərin 
bütün müşkülatı rəf olunaraq işlər hali-
təbiisinə [tǝbii halna] düşüb kəndi yo-
lunda cərəyan etməyə başlar.  

Əbdürrəhim Ağakişizadə  
 
Cavanşirdə  
İçində olduğumuz 1337-ci sənə əv-

vəlindən bugünkü günə kimi, başdan-
ayağa bir əmraz [xǝstǝliklǝr] sənəsi və 
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səfhə[si] [dövrü] olduğu gərək hamya 
məlum olsun. Zira ki, evdə beş nəfər 
varsa, beş nəfər də dəfələrlə növbənöv 
naxoşluğa giriftar olub, bəlkə heç ev 
olmayb ki, bir nəfər ya iki nəfər də vəfat 
etməsin. Ol sənədən bu bir ay yarma 
qədər keçənə kimi əsla hökumət tərə-
ndən buna bir binagüzarlq [tǝdbir] gör-
məmişik. İlla bir ay yarm olar ki, bizim 
Xələfrǝddin və Ağcabədi, Kəbirli, Qara-
dolaq, Əfşar, Xocavənd camaatına bir-iki 
nəfər feldşer göndərilib. Amma əvvəl 
sənədən bu hala kimi cənab Mirqəvvam 
Ağamirov təbib ki, İran darülfünununda 
təhsil buyurublar, bu 4-cü mahala, bəlkə 
Göyçay uyezdinin də bəzi qəryələrinə la-
zmeyi-təbabət nə isə edib və geri dur-
mayb, bəlkə çoxlarna məccanən [pul- 
suz] təbabət edib və xoşqədəm, xoşmü-
alicə də olub. Hətta bəzilər o cənaba de-
yib ki, bu naxoşluq müsridir [yoluxucu- 
dur], bir qədər özünü gözlə. Onlara cavab 
verib ki, təbib naxoşdan qaçmağ bənzər 
ərkani-hərb [sǝrkǝrdǝ] qoşunu qoyub qaç-
mağa. Allah belələrinə ömür versin və 
əmsaln çox eyləsin.  

Mirzə Səttar Fəzləliyev  
 
Salyandan  
Bu mays aynn 9-da Realn məktəbi 

nənə [xeyrinǝ] olmaq üzrə Xll qəsə-
bəçəsində teatro tamaşas vermək üçün 
müvəzzəf [tapşrq verilmiş] olaraq göndə-
rilmişdim. Məzkur [deyilǝn] tarixdə Sal-
yan həvəskarlar iştirak ilə göstərilən bu 
tamaşa nəhayət dərəcədə gözəl keçmiş-
dir. Pərdə açlmadan Azərbaycan istiqla-
liyyəti və onun vəsailindən [vasitǝlǝrin- 
dǝn, yollarndan] bəhslə, tərə-acizanə-

mizdən olmaq üzrə bir nitq irad edilmiş-
dir. Məclisdə hazr olub da istiqlaliyyə- 
timiz uğrunda məcruh qalan [yaralanan] 
Məhəmməd çavuş namnda bir türkün 
nənə bir dəmət çiçək müzayidəyə vəz 
edilmişdir [auksiona qoyulmuşdur]. Müza-
yidədən 2 min manat hasil olaraq lməc-
lis [məclisdə] kəndisinə tövdi olunmuşdur 
[verilmişdir]. Hasilati-ümumiyyə 10550 
manat, məsarifat 3549 manat, xalis vari-
dat 7001 manat olmuşdur. Bu tamaşann 
tərtib edilməsi və paralarn toplanmas 
xüsusunda bizə maddi və mənəvi yar-
dmlar edən zəvati-möhtərəməyə [möh-
tǝrǝm şǝxslǝrǝ] və baxüsus nahiyə müdiri 
Mirzə Məhərrəm Lələyev, yüzbaş Abbas 
əfəndi Mehmanov və Mehman əfəndi, 
Xəlil Əbilov, Mirmustafa Tağyev, Mirzə 
Həsən ağa və Mirzə Nəcəfqulu əfəndi-
lərə ərzi-təşəkkür ediriz.  

[Rüstǝm] İskəndərzadə  
 
 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Axrnc tamaşalar  
Bu il  Hökumət Teatrosunda drama, 

opera və operetta tamaşalar göstərən 
Hacbəyli Qardaşlar Müdiriyyətinin teat-
ro mövsümü bu günlərdə qurtarr. Ax-
rnc tamaşalar bunlardr:  

Bu gün axşam, mayn 27-də “Arşn mal 
alan” operettas, çaharşənbə [çərşənbə] 
günü mayn 28-də Azərbaycan istiqlaliy-
yətinin səneyi-dövriyyəsi [ildönümü] mü-
nasibətilə axşam Hökumət Teatrosunda 
“Leyli və Məcnun” operas ilə “Azərbay-
can” faciəsi mövqeyi-tamaşaya qoyula-

 

caqdr. Bundan əlavə, mayn 28-də İstiq- 
laliyyət bayram münasibətilə səhər saat 
9-da Hacbəyli qardaşlarnn ham artist-
ləri bǝzǝkli avtomobildə və süvari musiqi 
dəstəsi Azərbaycan və milli marşlar, xor-
lar oxuya-oxuya və tarixi qəhrəmanlar-
dan Teymurləng, Çingiz Xan, Ağa Mə- 
həmməd Şah Qacar, Şah Abbas, Şeyx 
Şamil, Bak, Şəki, Şirvan, Gəncə, Salyan, 
Quba, Qarabağ xanlar libasnda artistlər 
geyinib qoşun əhli ilə bərabər Hökumət 
Teatrosundan hərəkət edib şəhər küçə-
lərini keçdikdən sonra Məclisi-Məbusan 
bərabərinə gələcəkdir. Burada Parlaman 
ziyarət və təbrik etdikdən sonra yenə şə-
hərin müsəlman hissəsini gəzə-gəzə te-
atroya övdət edəcəklər [qaydacaqlar].  

Bundan əlavə, Hacbəyli qardaşlar-
nn artistləri dənizdə lotkada [qayqda] da 
seyr edəcəklərdir. İstiqlaliyyət bayramn 
təntənəli bir surətdə keçirməkdən ötrü 
Müdiriyyət neçə vaxtdr ki, çalşmaqda-
dr.  

Mayn 30-da axşam axrnc tamaşa 
olaraq “Aşq Qərib” operas mövqeyi-ta-
maşaya qoyulacaqdr.  

Bu tamaşalardan sonra teatro möv- 
sümü sentyabr ayna qədər qapanr. Yu-
xarda göstərilən tamaşalarn biletləri in- 
didən teatro kassasnda satılmaqdadr. 
Tamaşalar düz axşam saat 8-də başlana-
caqdr.  

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Müdiri-möhtərəm, bu neçə kəlmənin 

dərcini rica edirəm.  
“Azərbaycan” qəzetəsinin 13 mays 

tarixli 179-cu nömrəsində Siyəzən yüz-

başsndan şikayət yazldğn nəzərə alb, 
tamamilə yalan olduğunu bildirmək istə-
yirik. Böylə ki, məzkur [deyilǝn] camaatın 
yüzbaşs Balaəli Zülfüqar oğlu həqiqət 
öylə bir zatdr [şǝxsdir] ki, dürüst və səmi-
mi-qəlblə qulluq edir və heç kəsə təfavüt 
qoymayr. Bilafərqi-dövlətli, kasb, biga-
nə və ya dost, əqrəba [dövlǝtli-kasb, yad 
adam yaxud dost-ǝqrǝba fǝrqi qoymadan] 
hamya bir nəzərlə baxr. Bu səbəbə, 
böylə şeylər qiymətli yüzbaşmz bihör-
mət etməkdədir. Hərgah, lhəqiqə [hə-
qiqətən] fövqdə [yuxarda] zikr olunan ca- 
maatın yüzbaşs doğrudan yazlan hərə-
kətlərdən birisini qəbul eyləmiş olsayd, 
əlbəttə şikayət edənlərin adlar zikr olu-
nard. Əlbəttə ki, hər kəs öz qulluğunu 
dürüst yerinə yetirsə, heç kəsə xoş gəl-
məz. Bu babətdə rica edirik həmin fə-
qərə [hadisǝ] haqqnda polis istintaq ol- 
sun. İftira edən və yaxud müqəssirə mü-
cazat olsun [cǝza verilsin], ta ki qeyrilərə 
də ibrət olsun. Ümidvarq müzayiqə olun-
maya [ǝsirgǝnmǝyǝ].  

 
Nardalan vəkilləri:  
Baba Həmid oğlu,  

Baxş Bəydəmir oğlu.  
Qara Siyəzən vəkil[lər]i:  

Ələkbər Nəzər oğlu,  
Kərbəlay Gülhüseyn Mahmud oğlu. 

Ağ Siyəzən vəkilləri:  
Malik Ağamoğlan oğlu,  
Ağadadaş Ağakişi oğlu. 

Zərkəri vəkilləri:  
Məşhədi Əlihüseyn Molla Mahmud 

oğlu, Nəcəfqulu Sadq oğlu. 
Mən, Siyəzən icmasnn ruhani 

mollas Molla Şirin həmin adlar öz 
dəst-xəttimlə təsdiq edirəm. 
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Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Doktor  
S. İ. Zaks 

Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn 
qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Vorontsovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-
fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 

4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-132 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Elan  
Ticarǝt, Sǝnaye vǝ Ərzaq Nǝzarǝti mǝz-

bur Nǝzarǝtdǝn bu günǝ qǝdǝr ǝnvayi ǝrzaq 
vǝ mallarn, neft vǝ neft emalatından qeyri, 

 

istǝr ǝcnǝbi mǝmlǝkǝtlǝrǝ, istǝr Azǝrbaycan 
dairǝsinǝ aparlmalarna dair verilǝn vǝ vaxtı 
göstǝrilmǝyǝn bütün icazǝlǝrin bugünkü 
gündǝn etibarǝn bir ay vaxt[] olduğu bu-
nunla ümuma elan edilir.  

Nazir müavini: Y. Əliyev 
Kargüzar (imza) 

T-138 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Elan 
sǝh. 385. Farsca. Mǝnas: 
“Əlahǝzrǝt Sultan Əhmǝd şah Qacarn 

(Allah onun mülkünü vǝ sǝltǝnǝtini ǝbǝdi 
etsin) tacqoyma mǝrasimi münasibǝtilǝ 27 
şǝban çǝrşǝnbǝ günü,  Ali İran Dövlǝtinin 
konsulluğunda sǝhǝr saat 10-dan günorta-
dan sonra saat 2-yǝ kimi rǝsmi qǝbul keçiri-
lǝcǝkdir. Bütün iranllarn o gündǝ tacqoyma 
mǝrasimindǝ iştirak etmǝsi vacibdir.  

Ali İran Dövlǝtinin konsulu Mǝhǝmmǝd 
Sǝidülvüzǝra.” 

 
Mühüm dǝqiqǝlǝrdǝ 

sǝh. 384. “X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 
mǝxsusdur.  

 
Xǝzǝr dǝnizindǝ  

sǝh. 384. “hidroplan”: su sǝthinǝ enǝ 
bilǝn vǝ su sǝthindǝn qalxa bilǝn tǝyyarǝ, 
hidrotǝyyarǝ.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 385. “tainki nota vermǝyǝ fürsǝti 
olsun”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “tainki (6) 
nota vermǝyǝ fürsǝti olsun”. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 386. “Parisdǝ Ermǝni Konfrans”: 
1919-cu ilin fevral-aprel aylarnda Parisdǝ 
yğşan vǝ Paris Sülh Konfransna tǝqdim 
etmǝk mǝqsǝdi ilǝ ermǝnilǝrin tǝlǝblǝrini 
hazrlayan Ermǝni Milli Konfrans nǝzǝrdǝ tu-
tulur.   

 
Konfrans dolays ilǝ:  

Zaqatala mǝsǝlǝsi  
sǝh. 387. “fövqdǝ göstǝrdiyim müxtǝsǝr 

vǝ mǝşhur mǝsǝl”: deyilǝn “mǝsǝl” qǝzetdǝ 
getmǝmişdir.   
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“Ertoba”: Gürcü dilindǝ “birlik” demǝk-
dir. Gürcülǝr bu adla qǝzetlǝr buraxmş, mǝ-
dǝniyyǝt mǝrkǝzlǝri qurmuşlar.  

sǝh. 388. “müttǝhim (?) müsǝlmanlara”: 
sual işarǝsi qǝzetdǝ getmişdir.  

 
Dağstan ǝhval 

sǝh. 391. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
“Yüz il idi” şeiri (sǝh. 392)  

üçün lüğǝt:  
teyyib: saf, tǝmiz 
mǝsrur: sevincli 
“Yüz il idi hürr nurunu bu vǝtǝnǝ saçma-

yaraq”: bu misrada şeirin vǝzni pozulmuşdur.  
“Böyük Cavad, Şamillǝrin qulaq verin 

sǝsinǝ”: Rusiya imperiyasnn işğalç ordular 
ilǝ qǝhrǝmanca döyüşmüş Gǝncǝ xan Cavad 
xan vǝ Qafqaz dağllarnn rǝhbǝri Şeyx Şamil 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Vükǝla Şurasnda  

sǝh. 392. “Astraxanka”: Şamaxnn kǝndi; 
indiki Qzmeydan kǝndi.  

 
Mǝtbuat  

sǝh. 394. “Şeyx Uzun Haclar, Şeyx Əli 
Haclar”: Dağstann ictimai-siyasi xadimlǝri 
Uzun Hac Saltınski vǝ Əli Hac Akuşinski 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 398. “Boji promsel”: (yaxud Allah 
mǝdǝni) indiki Neftçala rayonunun Tatar-
mǝhlǝ kǝndindǝ XIX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ ya-
radlmş balqçlq müǝssisǝsi. 

“barkaz”: (yaxud barkas) ǝsasǝn liman 
daxilindǝ istifadǝ edilǝn kiçik ölçülü gǝmi.  

sǝh. 399. “Martınov”: 1909-1916-c illǝr-
dǝ Baknn Bǝlǝdiyyǝ sǝdri olan Pyotr İva-
noviç Martınov nǝzǝrdǝ tutulur.  

Azǝrbaycanda 
sǝh. 401. “üşr”: ǝkinlǝrdǝn mǝhsulun 

onda biri miqdarnda alnan vergi.  
“1337-ci sǝnǝ”: burada tarix hicri tǝq-

vimlǝ göstǝrilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 1918-
1919-cu illǝrǝ uyğundur.  

sǝh. 402. “evdǝ beş nǝfǝr varsa”: qǝzet-
dǝ belǝ getmişdir: “evdǝ bir nǝfǝr varsa”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

DARDANEL LOKANTASI  
Hǝmin may aynn 28-ci günü Azǝr-

baycan istiqlaliyyǝtinin bir sǝnǝliyi mü-
nasibǝtilǝ “Dardanel” lokantasnda ru- 
mn orkestri vǝ Asiya musiqisi çalb, xa-
nǝndǝlǝr oxuyacaqdrlar.  
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ELAN  
Be-münasibǝti-ruzi-tacgüzariyi-ǝla-

hǝzrǝt Sultan Əhmǝd şah Qacar halle-
dallahu mülkǝhu vǝ sǝltǝnǝtǝhu ruzi- 
çaharşǝnbǝ 27 şǝhri-şǝbanülmüǝzzǝm 
dǝr-konsulgǝriyi-dövlǝti-aliyyǝyi-İran ǝz 
saati-dehi-sübh ila saati-doyi-bǝdǝzzühr 
pǝziraiyi-rǝsmi-beǝmǝl xahǝd-amǝd.  

Bǝr-ümumi-iraniyan lazemǝst ki dǝr-
ruzi-mǝzkur mǝrasimi-çeşni-tacgüzari ra 
mücri darǝnd.  

Konsuli-dövlǝti-aliyyǝyi-İran 
Mǝhǝmmǝd Sǝidülvüzǝra  

8794 
 

BULVARDA YENİ AÇILMIŞ QƏHVƏXANA 
İstanbulun birinci şöbəsi 

Qəhvəxana Gömrükxana qarşsnda 
vaqe olub hərbi məmurlar üçün 10 faiz 
güzəşt edilir.  

Kamali-ehtiramla Səməd Zeynalov 
8793  

Teatro mövsümü bağlanr 
 

HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

Bu mövsümdǝ axrnc  
opera vǝ operetta tamaşalar.  

Sǝşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm  
aynn 26-snda (maysn 27-sindǝ) 

1337-1919-cu ildǝ axrnc dǝfǝ olaraq  
“Arşn mal alan” operettas, 

çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 
27-sindǝ (maysn 28-indǝ)  

Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin  
sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ  

“Leyli vǝ Mǝcnun” operas  
vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi, 

vǝ cümǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 29-
da (maysn 30-da) “Aşq Qǝrib”  

operas tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

vǝ mǝzkur tamaşalardan sonra teatro 
mövsümü gǝlǝn sentyabradǝk bağlanr.  

Bu tamaşalarn biletlǝri indidǝn 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
 

Hacbǝyli Qardaşlar  
Müdiriyyǝti  
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Çǝrşǝnbǝ, 28 may 1919-cu il, nömrǝ 190

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 27 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 28 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     


